
	Հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահպանում
Շահերի բախում
Մատակարարների հետ գործարար վարքի կանոններ
Գործարար վարվելակերպի և էթիկայի կանոնակարգ

	«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ Գնումների կանոնակարգը կազմում է սույն գնման փաստաթղթերի անբաժանելի մասը:   Սույն գնման փաստաթղթերով չնախատեսված խնդիրները կանոնակարգվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ Գնումների կանոնակարգով: 
	




[bookmark: _Toc517582289][bookmark: _Toc517582613][bookmark: _Toc518119233][bookmark: _Toc55193146][bookmark: _Toc55285334][bookmark: _Toc55305368][bookmark: _Ref55335495][bookmark: _Ref56251018][bookmark: _Ref56251020][bookmark: _Ref57046967][bookmark: _Toc57314614][bookmark: _Ref57322917][bookmark: _Ref57322919][bookmark: _Toc69728940][bookmark: _Toc189545066][bookmark: _Hlt447028322]ԳՆՄԱՆ ՓԱՍՏԱԹՂԹԵՐ 
Գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցում 

Գնման առարկան․               «One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգում

1. Ընդհանուր դրույթներ.
Սույն Գնման փաստաթղթերում (ԳՓ) կիրառվող բոլոր տերմիններն ու հապավումները կիրառվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի գնման կանոններում, «Գործնական հարաբերություններ մատակարարների հետ և Հակակոռուպցիոն օրենսդրության ապահովում» փաստաթղթերում ներկայացված իմաստներով, որոնց հետ պետք է ծանոթանալ մինչ սույն ԳՓ-ն ընթերցելը:  
1.1. Կազմակերպիչ՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ Գնումների բաժին
	Կազմակերպչի կոնտակտային անձի ԱԱՀ, էլեկտրոնային հասցե և հեռախոսահամար 

	Հարցեր ԳՓ-ի բովանդակության և մասնակիցների փաստաթղթերի ներկայացման վերաբերյալ
	Լուսինե Հարությունյան 
Տեղեկատվական տեխնոլոգիաների և ծառայությունների գնումների մասնագետ
Ադմինիստրատիվ ծառայությունների վարչություն
Գնումների բաժին
«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ
4/1 Արգիշտի փողոց
Երևան 0015, Հայաստան
Հեռ.: +374 93 298535
Էլ. Փոստ: lusinharutyunyan@viva.am, 

	Գնառաջարկների ներկայացման կարգը
	Հայտատուների գնառաջարկների գաղտնաբառով պաշտպանված էլեկտրոնային տարբերակները պետք է ուղարկվեն կորպորատիվ էլեկտրոնային փոստով՝ հետևյալ հասցեներով lusinharutyunyan@viva.am; procurement@viva.am և բովանդաակությամբ (տես կից ֆայլը):
	


	Մասնակիցների կողմից ներկայացվող առաջարկների վերջնաժամկետ
	15.12. 2025, 17:00 Հայաստանի ժամանակով 
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2. Գնման առարկային, Մասնակցին և նրանց կողմից տրամադրվող փաստաթղթերին առաջադրվող պահանջներ:
2.1. Սույն Գնման շրջանակներում Կազմակերպչի կողմից առաջարկվող պահանջները`
(I)      Պայմանագրի պայմանների նկատմամբ,
(II)     Մասնակիցների նկատմամբ, 
(III) Մասնակցի կողմից ներկայացված փաստաթղթերի նկատմամբ, որոնք ներկայացված են «Համապատասխանության հայտարարագրում» (սույն ԳՓ-ի մաս 2.2):   




2.2. Գնման առարկային ներկայացվող տեխնիկական և կոմերցիոն պահանջներ *

	Տեխնիկական Մասնագրեր և Կոմերցիոն Պահանջներ
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3. Մասնակցի առաջարկը:  Առաջարկի բովանդակությանն առաջադրվող պահանջները:
[bookmark: _Ref56235235]3.1. Տվյալ բաժնում ներկայացված է Մասնակցի կողմից ներկայացվող փաստաթղթերի ցանկին, բովանդակությանը և ձևակերպմանն առաջադրվող պահանջները` սահմանված Կազմակերպչի կողմից: 
	Մասնակցի առաջարկի բովանդակությունը
	Փաստաթղթի տեսակ
	Էլեկտրոնային տարբերակ

	
	
	Word
	Excel
	PDF

	Կոմերցիոն առաջարկ/ԿԱ 
	

	-
	+
	+

	Մասնակցի կատարած աշխատանքների ցանկ
	

	-
	-
	+
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4. Գնման անցկացման արդյունքում պայմանագրի կնքում.

4.1. Գնման գործընթացի մասնակիցները, որոնց առաջարկներն անցել են հաջորդ փուլ, պարտավոր են լրացնել և տրամադրել կոնտրագենտի Ստուգման համար անհրաժեշտ փաստաթղթերը (Մասնակիցների հարցաթերթիկ, Տեղեկատվության հարցում և Ենթակապալառուների մասին տեղեկատվություն): Եզրափակիչ փուլում պայմանագիր կկնքվի վերջնական աստիճանակարգման արդյունքներով առաջին տեղը զբաղեցրած և Ստուգումը հաջողությամբ անցած մասնակցի հետ: Վերջնական աստիճանակարգման արդյունքներով առաջին տեղը զբաղեցրած մասնակցի ստուգման արդյունքում որևէ ռիսկ առաջանալու դեպքում պայմանագիրը կկնքվի վերջնական աստիճանակարգման արդյունքներով հաջորդ տեղը զբաղեցրած Մասնակցի հետ, ով հաջողությամբ անցել է այդպիսի ստուգումը:
	Պայմանագիր

	



 Հաղթողի հետ կնքվող Պայմանագիրը համարվում է միավորման պայմանագիր, որը կարող է ընդունվել մասնակցի կողմից միայն վերջինիս ամբողջովին միանալու դեպքում:  Սույն Պայմանագրի պայմանները միասնական են կոնկրետ Գնման գործընթացի բոլոր մասնակիցների համար, համարվում են միջին շուկայական (ելնելով «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից կոնկրետ շուկայում նմանատիպ ապրանքների, աշխատանքների և ծառայությունների գնման փորձից) և փոխզիջումային են փոխադարձ իրավունքների և պարտավորությունների առնչությամբ։

«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ, Արգիշտի 4/1, Երևան, ՀՀ 
էջ 2 /  2
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		Technical Specification and Commercial Requirements of the Purchasing Procedure

		Գնման Գործընթացի Կոմերցիոն Պահանջները և Տեխնիկական Մասնագրերը



		1. Subject of purchase

		1. Գնման առարկան 



		[bookmark: _Hlk215655581]“One Identity Safeguard” License Support Renewal



		«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգում





		2. Location of Work implementation

		2․ Աշխատանքների իրականացման վայրը 



		“Viva Armenia” CJSC located at Argishti 4/1, Yerevan, Armenia.

		«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ, Հասցե՝ Արգիշտի 4/1, Երևան 0064, Հայաստան։



		3. Scope of Purchase

		3․ Գնման շրջանակը



		License support renewal should include 24/7 support services. Renewal should be provided by electronic key. 



Detailed description of required license (Including serial number and its quantities) are presented in the Commercial Proposal form attached in Purchasing Documentation, under clause 3.1.

		Լիցենզիայի աջակցման երկարաձգումը պետք է ներառի 24/7 աջակցման ծառայություններ։ Երկարաձգումը պետք է տրամադրվի էլեկտրոնային բանալու միջոցով։

Պահանջվող լիցենզիայի մանրամասն նկարագրությունը (Սերիական համարը և քանակները) ներկայացված է «Կոմերցիոն առաջարկի» ձևանմուշում, կցված Գնման փաստաթղթերի 3.1 կետում։



		4. License activation period

		4․ Լիցենզիաների ակտիվացման ժամանակը



		The activation of license support renewal should be not later than April 30, 2026 and renewal should be provided for 3 years. 

The Applicant should clearly specify the duration of the required license support renewal activation within the CP form.

		Լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման ակտիվացումը պետք է իրականացվի ոչ ուշ քան 2026թ-ի Ապրիլի 30, և լիցենզիայի երկարաձգումը պետք է տրամադրվի 3 տարի ժամկետով։

Հայտատուն պետք է հստակ նշի պահանջվող լիցենզիայի աջակցման ակտիվացման տևողությունը համաձայն կոմերցիոն առաջարկի ձևանմուշի։



		5. Requirements to the Applicants

		5․ Հայտատուներին առաջադրվող պահանջներ



		The following requirements should be met by the Applicants:

· Applicant should submit “Manufacturer Authorization Form” (MAF), confirming that the Applicant is authorized for sale of One Identity Safeguard license support renewal, as well as containing the information on provision of support services within the territory of Republic of Armenia.

· The Applicant should provide document proving at least 1 year of experience in the sale of similar purchases within the form of “Applicant’s Work History Reference List” attached under clause 3.1 of Purchasing Documentation (PD) by clearly mentioning the performed or in process projects with other Customers

· The Applicant should specify the requirements of current RFQ that cannot be ensured. If the Applicant has no objections to the requirements of the ORFQ, it means that, the Applicant agrees and will implement all requested requirements.





		Հայտատուները պետք է բավարարեն ներքոնշյալ պահանջներին՝

· Հայտատուն պետք է ներկայացնի «Արտադրողի լիազորագրի ձևանմուշը» (MAF), որը կհաստատի, որ Հայտատուն լիազորված է Հայաստանի Հանրապետության տարածքում «One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման վաճառքի համար, ինչպես նաև պարունակում է տեղեկատվություն աջակցման ծառայությունների տրամադրման վերաբերյալ։

· Հայտատուն պետք է տրամադրի ոլորտում առնվազն 1 տարվա փորձի առկայությունը հավաստող համապատասխան փաստաթուղթ՝ կցված Գնման փաստաթղթերի 3․1 կետում ներկայացված «Փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ» ձևանմուշին համապատասխան, որում հստակ նշված կլինեն իրականացված կամ ընթացիկ նախագծերը այլ Պատվիրատուների հետ:

· Հայտատուն պետք է նշի Գնառաջարկների ներկայացման հարցման  այն պահանջները, որոնք չի կարող ապահովել: Եթե չկա որևէ առարկություն Գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցման պահանջների վերաբերյալ, նշանակում է, որ Հայտատուն համաձայն է և կկատարի բոլոր պահանջվող պայմանները:



		6․ Requirements for filling the proposal

		6. Առաջարկի լրացմանն պահանջները



		Applicant shall provide all required documents below:

1. Filled out form of “ANNEX №1: Statement of Compliance with Commercial Specifications” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, presented as attachments at the end of current document).

2. “Commercial Proposal” (Signed and stamped scan copy and in MS Excel are mandatory, attached in the Purchasing Documentation under clause 3). 

3. “Manufacturer Authorization Form” (MAF) with the content specified in "Requirements to the qualification of the Applicants" (Signed and stamped scan copy is mandatory).

4. Filled out “Applicant’s Work History Reference List”, attached in Purchasing Documentation under clause 3 (Signed and stamped scan copy is mandatory).







All documents should be provided in Armenian or in English languages.

		Հայտատուն պետք է ներկայացնի բոլոր ստորև ներկայացված փաստաթղթերը`

1. Լրացված «Հավելված 1. Կոմերցիոն պահանջներին համապատասխանության հայտարարագիր» ձևանմուշը (կցված է սույն փաստաթղթի վերջում։ Ստորագրված, կնքված և սքանավորված տարբերակը, ինչպես նաև MS Excel ֆորմատով տարբերակը պարտադիր է):

2. «Կոմերցիոն Առաջարկ» (Կցված է Գնման փաստաթղթերի 3-րդ կետում։ Ստորագրված, կնքված և սքանավորված տարբերակը, ինչպես նաև MS Excel ֆորմատով տարբերակը պարտադիր է):

3.  «Արտադրողի լիազորագրի ձևանմուշ»-ը (MAF) համաձայն «Հայտատուներին առաջադրվող պահանջներ» կետի (ստորագրված, կնքված և սքանավորված տարբերակը պարտադիր է):

4. «Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ»-ի լրացված ձևանմուշը (Կցված է Գնման փաստաթղթերի 3.1 կետում: Ստորագրված և կնքված օրինակի սքանավորված պատճենի տրամադրումը պարտադիր է)։

Բոլոր փաստաթղթերը պետք է տրամադրվեն հայերեն կամ անգլերեն լեզուներով։



		7. Payment terms

		7. Վճարման պայմանները



		Option 1։ 100% of the price for the 3-year license support renewal shall be paid within 30 calendar days from the invoice submission date, following renewal activation and the bilateral signing of the acceptance act.





Option 2: 100% of the price for the 3-year license support renewal shall be paid within 90 calendar days from the invoice submission date, following renewal activation and the bilateral signing of the acceptance act.





If Applicant/Supplier for some reasons requires an advance payment:

If after advance payment the requested renewal activation is not provided in time, the “Viva Armenia” has a right to request back already paid advance amount and the Executor/ Vendor must return back the paid sum in 15 (fifteen) calendar days upon notification sent by “Viva Armenia”.

		Տարբերակ 1․ Ընդհանուր գինը 3 տարվա լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման  համար  կվճարվի  30 օրացուցային օրվա ընթացքում՝ երկարաձգման ակտիվացումից հետո հարկային հաշվի ներկայացման և երկկողմ ստորագրված հանձնման-ընդունման ակտի հիման վրա: 



Տարբերակ 2․ Ընդհանուր գինը 3 տարվա լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման համար կվճարվի 90 օրացուցային օրվա ընթացքում՝ երկարաձգման ակտիվացումից հետո հարկային հաշվի ներկայացման և երկկողմ ստորագրված հանձնման-ընդունման ակտի հիման վրա:



Եթե Հայտատաուն/ Մատակարարը որևէ պատճառներով պահանջում է կանխավճար

Եթե կանխավճար իրականացնելուց հետո պահանջվող երկարաձգման ակտիվացումը չտրամադրվի ժամանակին, պատվիրատուն/ «Վիվա Արմենիա»-ն իրավունք ունի պահանջել կանխավճարի արդեն վճարված գումարը, իսկ մատակարարը պարտավոր է վճարված գումարը վերադարձնել՝ «Վիվա Արմենիա»-ի կողմից համապատասխան ծանուցում ստանալուց հետո 15 (տասնհինգ) օրացուցային օրվա ընթացքում:



		8․ Price indexation method in case of the exchange rate fluctuation (in contracts for local suppliers)

		8․ Գների ինդեքսավորման մեթոդ փոխարժեքի տատանումների դեպքում (տեղական մատակարարների համար)



		The following method of price indexation in case of exchange rate fluctuation is proposed and will be a separate clause in the corresponding contract:

Prices in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of Republic of Armenia on the date of accepted proposal (______ __, 2025) submission (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin").

If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD/ EURO against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:





a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price =Initial price х N, where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),

b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price=Initial price х N, where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),

c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 

Final price = (Initial price / Cin) х Cnew.

		Արժույթի փոխարժեքի տատանման դեպքում առաջարկվում է գնի ինդեքսավորման հետևյալ եղանակը, որն առանձին կետով կներառվի համապատասխան պայմանագրում (տեղական մատակարարների համար).

ՀՀ դրամով սահմանված գները (Ելակետային գներ) հաշվարկված են՝ հիմք ընդունելով ընդունված առաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ (_____ __, 2025թ․) ՀՀ ԿԲ-ի կողմից սահմանված փոխարժեքը (այսուհետ՝ «Ելակետային փոխարժեք/Փելկ»): 

Եթե Հաշվի ներկայացման օրվա դրությամբ ՀՀ ԿԲ կողմից սահմանված ՀՀ դրամի՝ ԱՄՆ դոլարի/ Եվրոյի/ նկատմամբ փոխարժեքը (Փնոր) Ելակետային փոխարժեքի համեմատ (Փելկ).

Ա) գերազանցում է ավելի քան 5%-ով, սակայն ոչ ավել, քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,4*(Փնոր / Փելկ - 1),

Բ) գերազանցում է ավելի քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,2*(Փնոր / Փելկ - 1),

Գ) նվազում է ավելի քան 5%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին = (Ելակետային գին/Փելկ) x Փնոր:



		9․ Fines and Penalties

		9․ Տույժեր և տուգանքներ



		Late payment: For infringing the payment terms stipulated by the Contract the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), at the discretion of the Supplier, pays a penalty in the amount of 0.13% the outstanding amount for each overdue banking day, but not more than 20% from the overdue sum.



Late delivery: For infringing the renewal activation due period stipulated by the Contract the Supplier, at the discretion of the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), pays a penalty in the amount of 0.13 % of price of not provided renewal activation for each overdue working day, but not more than 20% of price for the not provided renewal activation.



The sum of penalty should be paid within 30 calendar days after receiving the request on making the payment.

		Վճարման ուշացման դեպքում՝ Պայմանագրով սահմանված վճարման ժամկետների խախտման դեպքում Գնորդը (“Viva Armenia” CJSC), Մատակարարի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ վճարման ենթակա գումարի 0,13%-ի չափով՝ ուշացված յուրաքանչյուր բանկային օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան վճարման ենթակա ուշացված գումարի 20% -ը:

Մատակարարման ուշացման դեպքում՝ Պայմանագրով սահմանված երկարաձգման ակտիվացման պայմանների խախտման դեպքում մատակարարը, Գնորդի հայեցողությամբ ("Վիվա Արմենիա" ՓԲԸ), վճարում է տույժ՝ չտրամադրված երկարաձգման ակտիվացման գնի 0.13%-ի չափով՝ ուշացված յուրաքանչյուր օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան չտրամադրված երկարաձգման ակտիվացման գնի 20%-ը։ 



Տույժերը պետք է վճարվեն նման պահանջ ստանալուց հետո՝ 30 օրացույցային օրվա ընթացքում։



		10. Bank charges payment procedure (in foreign contract)

		10. Բանկային ծախսերի վճարման ընթացակարգ



		BEN: (Applicable only to foreign transactions).

		BEN (Կիրառելի է միջազգային պայմանագրերի դեպքում)



		11. Certificate of Residency

		11. Ռեզիդենտության հավաստագիր



		Applicant should confirm the obligation to provide the original hard copy of “Certificate of Residency” (based on double taxation avoidance agreement between Armenia and Contractor’s registration country) upon request of “Viva Armenia” after contract conclusion.

In case of non-submission of the “Certificate of Residency”, the amount of non-resident income tax (withholding tax) will be deducted from payable amount.



		Հայտատուն պետք է հաստատի պայմանագիրը կնքելուց հետո «Ռեզիդենտության Հավաստագրի» բնօրինակ թղթային տարբերակի (հիմք ունենալով Հայաստանի և Պայմանագրային Կողմի գրանցման երկրի միջև՝ կրկնակի հարկումից խուսափելու համաձայնագրի առկայությունը) տրամադրումը՝ համաձայն «Վիվա Արմենիայի» պահանջի։

«Ռեզիդենտության Հավաստագիր» չներկայացնելու դեպքում ոչ ռեզիդենտի եկամտային հարկի (պահվող հարկի) գումարը կհանվի վճարման ենթակա գումարից։ 



		12․ Requirements to the price

		12․ Գնին ներկայացվող պահանջներ



		· The Applicant registered in Republic of Armenia (RA) should indicate the price in AMD, VAT excluded. If the Applicant is not a VAT paying Company, then the proposed prices should include all the expenses and taxes. 

· The Applicant, a non-resident of RA registered in China, should indicate the price in CNY.

· The Applicant, a non-resident of RA, but resident of Customs Union EAEU member country, should indicate the price in RUB.

· The other Applicants, a non-resident of RA, should indicate the price in USD/ EUR.

		· Հայաստանի Հանրապետության (ՀՀ) տարածքում գրանցված Հայտատուն պետք է ներկայացնի առաջարկը ՀՀ դրամով՝ առանց ԱԱՀ: Եթե Հայտատուն ԱԱՀ վճարող ընկերություն չէ, ապա առաջարկվող գները պետք է ներառեն բոլոր ծախսերն ու հարկերը: 

· Չինաստանում գրանցված ՀՀ ոչ ռեզիդենտ հայտատուն պետք է գինը նշի չինական յուանով:

· ՀՀ ոչ ռեզիդենտ, ԵԱՏՄ Մաքսային միության անդամ երկրի ռեզիդենտ Հայտատուն պետք է գինը նշի ՌԴ ռուբլով:

· Այլ ՀՀ ոչ ռեզիդենտ Հայտատուները պետք է գինը ներկայացնեն ԱՄՆ դոլարով/ եվրոյով:



		13․ Contract

		13․ Պայմանագիր



		One Identity Safeguard license support renewal contract for 3 years 

		«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման պայմանագիր 3 տարով









		Annex:

		Հավելված.



		ANNEX №1: Statement of Compliance with Commercial Specifications

		«Հավելված №1. Կոմերցիոն պահանջներին համապատասխանության հայտարարագիր»
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Compliance Statement 


			"One Identity Safeguard" License Support Renewal


			Annex 1: Statement of Compliance with Commercial Specifications





			The Applicant shall confirm the compliance of the provided proposal with the technical and commercial specifications of current procurement process.


			Applicant’s title and address: _________________________________





			N			Requirement			Type of Requirement			Compliance			Comments/ reference


			1			One Identity Safeguard License Support Renewal															Applicant should mark the points with:
“Accepted” (if the term is fully acceptable);
“Not accepted” (if the term is fully not accepted) 
“Partially accepted” (if the term is accepted partially).
For the last two statements applicant should submit clear explanation of the reason. If the above-mentioned statements is not presented for the specific point, then “Not accepted” statement will be applied for these terms.
Type of Requirement where applicable: Mandatory - M


			1.1			BAO-BAL-PS-247: One Identity Safeguard Session Virtual Appliance License/24x7 Support Renewal			M


			1.2			BPZ-BAL-PS-247: One Identity Safeguard Privileged Sessions Module Per Host 24x7 Support Renewal			M


			2			Requirements to the Applicants


			2.1			Applicant should submit “Manufacturer Authorization Form” (MAF), confirming that the Applicant is authorized for sale of One Identity Safeguard license support renewal, as well as containing the information on provision of support services within the territory of Republic of Armenia			M


			2.2			The Applicant should provide document proving at least 1 year of experience in the sale of similar purchases within the form of “Applicant’s Work History Reference List” attached under clause 3.1 of Purchasing Documentation (PD) by clearly mentioning the performed or in process projects with other Customers			M


			2.3			The Applicant should specify the requirements of current RFQ that cannot be ensured. If the Applicant has no objections to the requirements of the ORFQ, it means that, the Applicant agrees and will implement all requested requirements.			M


			2.4			The activation of license support renewal should be not later than April 30, 2026 and renewal should be provided for 3 years. 			M


			2.5			The Applicant should clearly specify the duration of the required license support renewal activation within the CP form.			M


			3			Requirements for Filling the Proposal


			3.1			Filled out form of “ANNEX №1: Statement of Compliance with Commercial Specifications” (Signed and stamped scan copies and in MS Excel are mandatory, the current document).			M


			3.2			“Commercial Proposal” (Signed and stamped scan copy and in MS Excel are mandatory, attached in the Purchasing Documentation under clause 3).			M


			3.3			“Manufacturer Authorization Form” (MAF) with the content specified in "Requirements to the qualification of the Applicants" (Signed and stamped scan copy is mandatory).			M


			3.3			Filled out “Applicant’s Work History Reference List”, attached in Purchasing Documentation under clause 3 (Signed and stamped scan copy is mandatory).			M


			4			Requirements to the price


			4.1			The Applicant registered in Republic of Armenia (RA) should indicate the price in AMD, VAT excluded. If the Applicant is not a VAT paying Company, then the proposed prices should include all the expenses and taxes. 			M


			4.1			The Applicant, a non-resident of RA registered in China, should indicate the price in CNY․			M


			4.3			The Applicant, a non-resident of RA, but resident of Customs Union EAEU member country, should indicate the price in RUB			M


			4.4			The other Applicants, a non-resident of RA, should indicate the price in USD/ EUR․			M


			5			Payment Terms:


			5.1			Option 1։ 100% of the price for the 3-year license support renewal shall be paid within 30 calendar days from the invoice submission date, following renewal activation and the bilateral signing of the acceptance act.			M


			5.2			Option 2: 100% of the price for the 3-year license support renewal shall be paid within 90 calendar days from the invoice submission date, following renewal activation and the bilateral signing of the acceptance act 			M


			5.3			If Applicant for some reasons requires an advance payment:
If after advance payment the requested renewal activation is not provided in time, the “Viva Armenia” has a right to request back already paid advance amount and the Executor/ Vendor must return back the paid sum in 15 (fifteen) calendar days upon notification sent by “Viva Armenia”.			M


			6			Fines and Penalties


			6.1			Late payment: For infringing the payment terms stipulated by the Contract the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), at the discretion of the Supplier, pays a penalty in the amount of 0.13% the outstanding amount for each overdue banking day, but not more than 20% from the overdue sum.			M


			6.2			Late delivery: For infringing the renewal activation due period stipulated by the Contract the Supplier, at the discretion of the Buyer (“Viva Armenia” CJSC), pays a penalty in the amount of 0.13 % of price of not provided renewal activation for each overdue working day, but not more than 20% of price for the not provided renewal activation

The sum of penalty should be paid within 30 calendar days after receiving the request on making the payment.			M


			7			Bank charges payment procedure


			7.1			BEN (Applicable only to foreign transactions).			M


			8			Certificate of Residency


			8.1			Applicant should confirm the obligation to provide the original hard copy of “Certificate of Residency” (based on double taxation avoidance agreement between Armenia and Contractor’s registration country) upon request of “Viva Armenia” after contract conclusion.			M


			9			Price indexation method in case of the exchange rate fluctuation (for local suppliers)


			9.1			The following method of price indexation in case of exchange rate fluctuation is proposed and will be a separate clause in the corresponding contract:
Prices in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of Republic of Armenia on the date of accepted proposal (______ __, 2025) submission (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin").
If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD/ EURO against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:
a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price =Initial price х N, where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),
b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price=Initial price х N, where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),
c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 
Final price = (Initial price / Cin) х Cnew			M


			10			Contract type


			10.1			One Identity Safeguard license support renewal contract for 3 years 			M





			____________________________________


			(Signature, seal)


			____________________________________


			(Full name and position of the Signatory)


												Accepted


												Not Accepted


												Partially accepted
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Համապատասխանության հայտարարագիր


			«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգում


			Հավելված 1՝  Կոմերցիոն պահանջների համապատասխանության հայտարարագիր


			Հայտատուն պետք է հաստատի ներկայացված առաջարկի համապատասխանությունը այս գնման գործընթացի տեխնիկական և կոմերցիոն մասնագրերին:


			Հայտատուի անվանումը և հասցեն՝ _________________________________





			N			Պահանջ			Պահանջների տեսակը			Հայտատուի գրառումներ			Մեկնաբանություններ/հղումներ


			1			«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգում															Կետերի համար Հայտատուն պետք է նշի հետևյալ գրառումները՝
«Ընդունելի է» (եթե պայմանն ընդունելի է)
«Ընդունելի չէ» (եթե պայմանն ընդունելի չէ)
«Մասամբ ընդունելի է» (եթե պայմանն ընդունելի է մասամբ):
Վերջին երկուսի առկայության դեպքում հայտատուն պետք է ներկայացնի նաև լրացուցիչ պարզաբանում: Վերը նշված մեկնաբանությունների բացակայության դեպքում, այդ պայմանների համար կարող է կիրառվել «Ընդունելի չէ» մեկնաբանությունը:


			1.1			BAO-BAL-PS-247: One Identity Safeguard Session Virtual Appliance License/24x7 Support Renewal			Պարտադիր


			1.2			BPZ-BAL-PS-247: One Identity Safeguard Privileged Sessions Module Per Host 24x7 Support Renewal			Պարտադիր


			2			Հայտատուներին առաջադրվող  պահանջները


			2.1			Հայտատուն պետք է ներկայացնի «Արտադրողի լիազորագրի ձևանմուշը» (MAF), որը կհաստատի, որ Հայտատուն լիազորված է Հայաստանի Հանրապետության տարածքում «One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման վաճառքի համար, ինչպես նաև պարունակում է տեղեկատվություն աջակցման ծառայությունների տրամադրման վերաբերյալ։			Պարտադիր


			2.2			Հայտատուն պետք է տրամադրի ոլորտում առնվազն 1 տարվա փորձի առկայությունը հավաստող համապատասխան փաստաթուղթ՝ կցված Գնման փաստաթղթերի 3․1 կետում ներկայացված «Փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ» ձևանմուշին համապատասխան, որում հստակ նշված կլինեն իրականացված կամ ընթացիկ նախագծերը այլ Պատվիրատուների հետ: 			Պարտադիր


			2.3			Հայտատուն պետք է նշի Գնառաջարկների ներկայացման հարցման  այն պահանջները, որոնք չի կարող ապահովել: Եթե չկա որևէ առարկություն Գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցման պահանջների վերաբերյալ, նշանակում է, որ Հայտատուն համաձայն է և կկատարի բոլոր պահանջվող պայմանները:			Պարտադիր


			2.4			Լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման ակտիվացումը պետք է իրականացվի ոչ ուշ քան 2026թ-ի Ապրիլի 30, և լիցենզիայի երկարաձգումը պետք է տրամադրվի 3 տարի ժամկետով			Պարտադիր


			2.5			Հայտատուն պետք է հստակ նշի պահանջվող լիցենզիայի աջակցման ակտիվացման տևողությունը համաձայն կոմերցիոն առաջարկի ձևանմուշի			Պարտադիր


			3			Առաջարկի լրացմանն պահանջները


			Հայտատուն պետք է ներկայացնի ստորև ներկայացված բոլոր փաստաթղթերը.


			3.1			«Կոմերցիոն Առաջարկ» (Կցված է Գնման փաստաթղթերի 3-րդ կետում։ Ստորագրված, կնքված և սքանավորված տարբերակը, ինչպես նաև MS Excel ֆորմատով տարբերակը պարտադիր է):			Պարտադիր


			3.2			«Արտադրողի լիազորագրի ձևանմուշ»-ը (MAF) համաձայն «Հայտատուներին առաջադրվող պահանջներ» կետի (ստորագրված, կնքված և սքանավորված տարբերակը պարտադիր է)			Պարտադիր


			3.3			«Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ»-ի լրացված ձևանմուշը (Կցված է Գնման փաստաթղթերի 3.1 կետում: Ստորագրված և կնքված օրինակի սքանավորված պատճենի տրամադրումը պարտադիր է)			Պարտադիր


			3.4			Բոլոր փաստաթղթերը պետք է ներկայացվեն հայերեն կամ անգլերեն լեզուներով:			Պարտադիր


			4			Գնին ներկայացվող պահանջներ


			4.1			ՀՀ-ում գրանցված հայտատուները պետք է իրենց առաջարկները ներկայացնեն ՀՀ դրամով՝ առանց ԱԱՀ-ի։ Եթե հայտատուն ԱԱՀ վճարող ընկերություն չէ, ապա առաջարկվող գները պետք է ներառեն բոլոր ծախսերն ու հարկերը։ 			Պարտադիր


			4.2			Չինաստանում գրանցված ՀՀ ոչ ռեզիդենտ Հայտատուն պետք է գինը նշի չինական յուանով։			Պարտադիր


			4.3			Հայտատուն, որը ՀՀ ոչ ռեզիդենտ է, բայց հանդիսանում է ԵԱՏՄ Մաքսային միության անդամ երկրի ռեզիդենտ, պետք է գինը նշի ՌԴ ռուբլով:			Պարտադիր


			4.4			ՀՀ ոչ ռեզիդենտ այլ Հայտատուները պետք է գինը նշեն ԱՄՆ դոլարով կամ եվրոյով:			Պարտադիր


			5			Վճարման պայմաններ․ 


			5.1			Տարբերակ 1․ Ընդհանուր գինը 3 տարվա լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման  համար  կվճարվի  30 օրացուցային օրվա ընթացքում՝ երկարաձգման ակտիվացումից հետո հարկային հաշվի ներկայացման և երկկողմ ստորագրված հանձնման-ընդունման ակտի հիման վրա: 			Պարտադիր


			5.2			Տարբերակ 2. Ընդհանուր գինը 3 տարվա լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման համար կվճարվի 90 օրացուցային օրվա ընթացքում՝ երկարաձգման ակտիվացումից հետո հարկային հաշվի ներկայացման և երկկողմ ստորագրված հանձնման-ընդունման ակտի հիման վրա:			Պարտադիր


			5.3			Եթե Հայտատաուն/Մատակարարը ինչ-ինչ պատճառներով պահանջում է կանխավճար.
Եթե կանխավճար իրականացնելուց հետո պահանջվող երկարաձգման ակտիվացումը չտրամադրվի ժամանակին, պատվիրատուն/ «Վիվա Արմենիա»-ն իրավունք ունի պահանջել կանխավճարի արդեն վճարված գումարը, իսկ մատակարարը պարտավոր է վճարված գումարը վերադարձնել՝ «Վիվա Արմենիա»-ի կողմից համապատասխան ծանուցում ստանալուց հետո 15 (տասնհինգ) օրացուցային օրվա ընթացքում:			Պարտադիր


			6			Տույժեր և տուգանքներ


			6.1			Վճարման ուշացման դեպքում՝ Պայմանագրով սահմանված վճարման ժամկետների խախտման դեպքում Գնորդը (“Viva Armenia” CJSC), Մատակարարի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ վճարման ենթակա գումարի 0,13%-ի չափով՝ ուշացված յուրաքանչյուր բանկային օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան վճարման ենթակա ուշացված գումարի 20% -ը:			Պարտադիր


			6.2			Մատակարարման ուշացման դեպքում՝ Պայմանագրով սահմանված երկարաձգման ակտիվացման պայմանների խախտման դեպքում մատակարարը, Գնորդի հայեցողությամբ ("Վիվա Արմենիա" ՓԲԸ), վճարում է տույժ՝ չտրամադրված երկարաձգման ակտիվացման գնի 0.13%-ի չափով՝ ուշացված յուրաքանչյուր օրվա համար, սակայն ոչ ավել, քան չտրամադրված երկարաձգման ակտիվացման գնի 20%-ը։ 
Տույժերը պետք է վճարվեն նման պահանջ ստանալուց հետո՝ 30 օրացույցային օրվա ընթացքում։			Պարտադիր


			7			Բանկային ծախսերի վճարման կարգը


			7.1			BEN (Կիրառելի է միջազգային պայմանագրերի դեպքում)			Պարտադիր


			8			Ռեզիդենտության հավաստագիր


			8.1			Հայտատուն պետք է հաստատի պայմանագիրը կնքելուց հետո «Ռեզիդենտության Հավաստագրի» բնօրինակ թղթային տարբերակի (հիմք ունենալով Հայաստանի և Պայմանագրային Կողմի գրանցման երկրի միջև՝ կրկնակի հարկումից խուսափելու համաձայնագրի առկայությունը) տրամադրումը՝ համաձայն «Վիվա Արմենիայի» պահանջի։
«Ռեզիդենտության Հավաստագիր» չներկայացնելու դեպքում ոչ ռեզիդենտի եկամտային հարկի (պահվող հարկի) գումարը կհանվի վճարման ենթակա գումարից։			Պարտադիր


			9			Գների ինդեքսավորման մեթոդ փոխարժեքի տատանումների դեպքում (տեղական մատակարարների համար)


			9.1			Արժույթի փոխարժեքի տատանման դեպքում առաջարկվում է գնի ինդեքսավորման հետևյալ եղանակը, որն առանձին կետով կներառվի համապատասխան պայմանագրում.
ՀՀ դրամով սահմանված գները (Ելակետային գներ) հաշվարկված են՝ հիմք ընդունելով ընդունված առաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ (_____ __, 2025թ․) ՀՀ ԿԲ-ի կողմից սահմանված փոխարժեքը (այսուհետ՝ «Ելակետային փոխարժեք/Փելկ»): 
Եթե Հաշվի ներկայացման օրվա դրությամբ ՀՀ ԿԲ կողմից սահմանված ՀՀ դրամի՝ ԱՄՆ դոլարի/ Եվրոյի/ նկատմամբ փոխարժեքը (Փնոր) Ելակետային փոխարժեքի համեմատ (Փելկ).
Ա) գերազանցում է ավելի քան 5%-ով, սակայն ոչ ավել, քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.
Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,4*( Փնոր / Փելկ -1),
Բ) գերազանցում է ավելի քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.
Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, որտեղ N=1+0,2*( Փնոր / Փելկ - 1),
Գ) նվազում է ավելի քան 5%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի. 
Վերջնական գին =(Ելակետային գին/Փելկ) x Փնոր:			Պարտադիր


			10			 Պայմանագրի տեսակը 


			10.1			«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման պայմանագիր 3 տարով			Պարտադիր





			(Ստորագրություն, կնիք)


			____________________________________


			(Անուն, ազգանուն, ստորագրողի պաշտոն)








						Ընդունելի է


						Ընդունելի չէ


						Մասամբ ընդունելի է
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Կոմերցիոն  Առաջարկ.xlsx


Կոմերցիոն Առաջարկ.xlsx
Կոմերցիոն առաջարկ

		Կոմերցիոն Առաջարկ

		Ձևի սկիզբ

		“____”_____________ , №__________

		Կոմերցիոն Առաջարկ

		«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգում

		Հայտատուի անվանումն ու հասցեն ____________________________



		№		Սերիական համար		Նկարագրություն*		Տարի		Քանակ		Արժույթ1 		Միավորի գին 
առանց ԱԱՀ		Ընդհանուր գինն առանց ԱԱՀ		Միավորի գին 
առանց ԱԱՀ		Ընդհանուր գինն առանց ԱԱՀ		Մեկնաբանությույն

														Հետվճար 30 օրում				Հետվճար 90 օրում

		1		BAO-BAL-PS-247		One Identity Safeguard Session Virtual Appliance License/24x7 Support Renewal		3		1						- 0				- 0

		2		BPZ-BAL-PS-247		One Identity Safeguard Privileged Sessions Module Per Host 24x7 Support Renewal		3		150						- 0				- 0

		Ընդհանուր գին														- 0				- 0



		1ՀՀ-ում գրանցված հայտատուները պետք է իրենց առաջարկները ներկայացնեն ՀՀ դրամով՝ առանց ԱԱՀ-ի։ Եթե հայտատուն ԱԱՀ վճարող ընկերություն չէ, ապա առաջարկվող գները պետք է ներառեն բոլոր ծախսերն ու հարկերը։ 
Չինաստանում գրանցված Հայաստանի Հանրապետության (ՀՀ) Ոչ ռեզիդենտ Հայտատուն պետք է գինը նշի չինական յուանով։
Հայտատուն, որը ՀՀ Ոչ ռեզիդենտ է, բայց հանդիսանում է ԵԱՏՄ Մաքսային միության անդամ երկրի ռեզիդենտ, պետք է գինը նշի ռուբլիով։ 
ՀՀ Ոչ ռեզիդենտ այլ Հայտատուները պետք է գինը նշեն ԱՄՆ դոլարով կամ եվրոյով։



		Կոմերցիոն պայմաններ

		1. Կոմերցիոն առաջարկի վավերականության ժամկետ (աշխատանքային օրերով): Առնվազն երեք (3) ամիս ստացման ամսաթվից: Պետք է հաստատվի հայտատուի կողմից։

		2․ Լիցենզիայի աջակցման տրամադրման/ ակտիվացման ժամկետի տևողությունը (աշխատանքային օրերով)։ Պետք է հաստատվի հայտատուի կողմից։

		____________________________________

		(Ստորագրություն, կնիք)

		____________________________________

		(Անուն, ազգանուն, ստորագրողի պաշտոն)

		Ձևի վերջը



		1.1.1.    Ձևաթղթի լրացման կանոններ:

		Հայտատուի կողմից պետք է նշվեն առաջարկի ամսաթիվն ու համարը: Հայտատուն նշում է իր բիզնես անվանումը (կազմակերպչաիրավական ձևը ներառյալ) և իր հասցեն, լրացնում մնացաց պահանջվող վանդակները:

		Հայտատուն լրացնում և ներկայացնում է Կոմերցիոն առաջարկը MS Excel ֆորմատով և սքան (ստորագրված և կնքված) տարբերակով:





						DDP, MTS Armenia warehouse, Raffi 111, Yerevan, RA

						DPU, Yerevan Custom Terminal, RA

						DPU, MTS Armenia warehouse, Raffi 111, Yerevan, RA
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		РП-007-1 Приложение 9. Документация по запросу предложений



				Конфиденциально, только для внутреннего использования






		



		







Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական ցանկ


Ձևի սկիզբ


«____»_____________ 


№__________


Տեղեկատվական ցանկ


Հայտատուի անունը և հասցեն  _________________________________


		Հայտատուի փորձի վերաբերյալ տեղեկատվական Աղյուսակ 



		N

		Ընկերության անուն 

		Նախագծի անուն/տեսակ 

		Նախագծի մեկնարկի ամսաթիվ 

		Նախագծի ավարտի ամսաթիվ 

		Կոնտակտային անձի անունը և հեռախոսահամարը 



		1

		 

		 

		 

		 

		 



		2

		 

		 

		 

		 

		 



		3

		 

		 

		 

		 

		 



		4

		 

		 

		 

		 

		 



		5

		 

		 

		 

		 

		 



		6

		 

		 

		 

		 

		 



		7

		 

		 

		 

		 

		 



		8

		 

		 

		 

		 

		 



		9

		 

		 

		 

		 

		 





____________________________________


(ստորագրություն, կնիք)


____________________________________


(ԱԱՀ, ստորագրող կողմի պաշտոնը )


Ձևի վերջ
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		ԼԻՑԵՆԶԻՈՆ ՊԱՅՄԱՆԱԳԻՐ 

		LISENCE AGREEMENT 



		ԾՐԱԳՐԻ ՕԳՏԱԳՈՐԾՄԱՆ ԻՐԱՎՈՒՆՔԻ ՏՐԱՄԱԴՐՄԱՆ ՄԱՍԻՆ

		ON PROVISION OF SOFTWARE USAGE RIGHT



		ք.Երևան                                           __ ________ 20--թ.

		Yerevan                                                  _____ __, 20--



		«ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ (այսուհետ՝ Լիցենզառու), ի դեմս Գլխավոր տնօրեն Արմեն Ավետիսյանի, ով գործում է համաձայն ՓԲԸ կանոնադրության, մի կողմից և «Յունիքոմփ» ՓԲԸ  (այսուհետ՝ Լիցենզատու), ի դեմս տնօրեն Արմեն Բալդրյանի, ով գործում է համաձայն կանոնադրության, մյուս կողմից, միասին նաև Կողմեր.

		“VIVA ARMENIA” CJSC (hereinafter referred to as the Licensee), represented by Armen Avetisian, the General Director, who acts on the base of CJSC charter, on one side and Unicomp CJSC (hereinafter referred to as the Licenser), represented by Armen Baldryan, the General Director, who acts on the base of charter, on the other side, jointly referred to as the Parties:



		ՀԱՇՎԻ ԱՌՆՈԼՈՎ, ՈՐ

		TAKING INTO ACCOUNT THAT:



		Լիցենզատուն տիրապետում է սույն պայմանագրի Հավելված 1-ով նախատեսված ծրագրային ապահովմանը (այսուհետ նաև «Ծրագիր»), և իրավունք ունի լիցենզայի պայմանագիր կնքել այլ անձանց հետ, և այն որ, Լիցենզառուն հետաքրքրված է Ծրագրի օգտագործման լիցենզիայի ձեռք բերմամբ, 

		The Licenser possesses the right for software presented in the Annex 1 to the present Agreement (hereinafter also referred to as the “Software”) to conclude license agreement with other entities; besides the Licenser is interested in acquisition of Software use license,  



		Կողմերը որոշեցին կնքել սույն պայմանագիրը հետևյալ պայմաններով.

		The Parties agreed to conclude the present contract with the following conditions:



		1.Պայմանագրի առարկան և պայմանները

		1.Subject and Terms of the Contract



		1.1	Սույն պայմանագրով սահմանված կարգով Լիցենզատուն Լիցենզառուին է տրամադրում Ծրագրի օգտագործման իրավունք սույն պայմանագրով նախատեսված կարգով և պայմաններով, որի դիմաց Լիցենզառուն վճարում է համապատասխան գումար:

		1.1 The Licenser provides the Licensee with the Software usage right in compliance with the procedure and terms envisaged by the present Contract, for which the Licensee pays a respective sum.



		1.2	Տրամադրվող Ծրագրի օգտագործման իրավունքը իր մեջ ներառում է.

		1.2. The right to use the provided Software includes:



		ա) Ծրագրի (ծրագրի նորացման) տրամադրում կողմերի փոխադարձ համաձայնությամբ որոշված կարգով,

		a) Provision of Software (Software renewal) according to procedure mutually agreed by the Parties; 



		բ) Էլեկտրոնային բանալիի և/կամ այլ էլեկտրոնային կրիչների կամ սարքերի/սարքավորումների տրամադրում Լիցենզատուի կողմից Լիցենզառուին (եթե այդպիսիք կպահանջվեն) ծրագրային ապահովումը ակտիվացնելու համար,

		b) Provision of electronic key and/or electronic carriers or device/devices to the Licensee by the Licenser (in case such are required) for activation of the software; 



		1.3. Սույն պայմանագրի շրջանակներում Լիցենզառուին տրամադրվում է Ծրագրի օգտագործման իրավունքը հետևյալ սահմաններում.

		1.3. In the scope of the present Contract provides the Licensee with the right for using Software with the following limitations:



		i. այն չի կարող ենթալիցենզային պայմանագիր կնքելու միջոցով այլ կարգով տրամադրել երրորդ անձանց,

		i. it cannot be provided to third parties through other procedure of concluding sublicense contract, 



		1.4. Սույն պայմանագրի շրջանակներում Լիցենզառուին՝ Ծրագրի օգտագործման իրավունքը տրամադրվում է մինչև 2026թ. ապրիլի 30-ը ((ներառյալ ծրագրային ապահովման/լիցենզիայի թարմացումը), ներառյալ՝ ՀՀ տարածքում օգտագործելու նպատակով:

		1.4. The right for Software use shall be provided to the Licensee till April 30, 2026 (including update/ upgrade of Software/ license), included for use in the territory of the Republic of Armenia.



		1.5. Սույն պայմանագրի 1.2. կետով նախատեսված Ծրագրի օգտագործման իրավունքի տրամադրման ժամկետն է՝ սույն պայմանագրի ուժի մեջ մտնելու պահից առավելագույնը 10 (տասը) աշխատանքային օրը:

		1.5. The terms of Software  provision envisaged by point 1.2 of the present Contract is maximum 10 (ten) working days as of the moment of contract conclusion.   



		1.6. Լիցենզիայի տրամադրումը իր մեջ ներառում է Ծրագրի թարմացումների և նոր տարբերակների տրամադրումը:

		1.6. The provision of the Software includes the provision of the upgrades and new releases.



		1.7. Լիցենզառուն ընդունում և հաստատում է, որ Ծրագրի նկատմամբ բացառիկ իրավունքները պատկանում են One Identity ընկերությանը և պարտավորվում է հետևել վերջինիս կողմից Ծրագրի վերջնական օգտագործողներին (վերջնական ենթալիցենզառուներին) առաջադրվող Ծրագրի օգտագործման հետ կապված պահանջներին:

		1.7. The Licensee accepts and confirms that the exclusive rights for software belong to One Identity company and is obliged to comply with the requirements set in respect to the Software use set for the end-users (end sub-licensees).



		1․8 Լիցենզատուն պարտավորվում է ապահովել One Identity ընկերությանը կողմից Լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման տրամադրումը սկսած---- մինչ --------- 

Տեխնիկական սպասարկումը իրականցվելու է  One Identity կողմից սահմանված էական պայմանների հիման վրա։ (https://support.oneidentity.com)

Ժամկետը սկսում է գործել Ծրագրի օգտագործման իրավունք տրամադրման վերաբերյալ հանձնում-ընդունումը իրականացնելուց հետո:



		1.8 The Licenser undertakes to ensure License support renewal ------





Maintenance will be carried out on the basis of the terms and conditions defined by One Identity. (https://support.oneidentity.com)

The term begins to take effect after the acceptance of the right to use the Software:





		2.	Պայմանագրի արժեքը և վճարման կարգը

		2. Price of the Contract and Payment Procedure 



		2.1	Սույն պայմանագրի շրջանակներում Լիցենզատուի կողմից Լիցենզառուին Ծրագրի օգտագործման իրավունքի տրամադրման ընդհանուր արժեքը կազմում է --------- ՀՀ դրամ  առանց ԱԱՀ:

Ընդհանուր արժեքը ԱԱՀ-ով՝ ------- 

		2.1. In the scope of the present Contract the total price for provision of Software usage right to the Licensee by the Licenser is AMD -------without VAT․

Total Price with VAT: 



		2․2 Պայմանագրով նախատեսված ՀՀ դրամով ներկայացված Գները (Ելակետային գներ) հաշվարկվում են Գնառաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ (---) ՀՀ ԿԲ-ի կողմից սահմանված փոխարժեքի հիման վրա (այսուհետ՝ «Ելակետային փոխարժեք/Փելկ»)` 1 ԱՄՆ դոլարը հավասար է ՀՀ դրամ: 

Եթե Հաշվի ներկայացման օրվա դրությամբ ՀՀ ԿԲ կողմից սահմանված ՀՀ դրամի՝ ԱՄՆ դոլարի նկատմամբ փոխարժեքը (Փնոր) Ելակետային փոխարժեքի համեմատ (Փելկ).



Ա) գերազանցում է ավելի քան 5%-ով, սակայն ոչ ավել, քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, 

որտեղ N=1+0,4*( Փնոր / Փելկ - 1),



Բ) գերազանցում է ավելի քան 20%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին= Ելակետային գին x N, 

որտեղ N=1+0,2*( Փնոր / Փելկ - 1),



Գ) նվազում է ավելի քան 5%-ով, Կողմերը պետք է կատարեն գների վերահաշվարկ՝ համաձայն հետևյալ ընթացակարգի.

Վերջնական գին = (Ելակետային գին/Փելկ) x Փնոր:

		2․2 The Prices provided in Contract in AMD (Initial prices) are calculated based on the exchange rate of CB of RA on the date of Quotation submission (May 16, 2023) (hereinafter referred to as - "Initial rate/ Cin") 1 USD is equal to AMD 386.35 (three hundred eighty-six point thirty-five). 







If on the day of invoice issue, the exchange rate of the USD against the AMD (hereinafter referred to as Cnew) relative to Cin established by the Central Bank of Armenia:



a) increases by more than 5%, but less than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 



Final price =Initial price х N, 

where N=1+0,4*(Cnew/Cin - 1),



b) increases by more than 20%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 



Final price=Initial price х N, 

where N=1+0,2*(Cnew/Cin - 1),



c) decreases by more than 5%, the Parties shall recalculate the prices by using the following formula: 



Final price = (Initial price / Cin) х Cnew.



		2.3	Սույն պայմանագրի ընդհանուր արժեքի վճարումը իրականացվում է Լիցենզառուի կողմից Լիցենզատուին Ծրագրի օգտագործման իրավունքի փոխանցման օրվանից հետո 30 (երեսուն) օրացուցային օրվա ընթացքում՝ Լիզենզատուի կողմից նախապես ներկայացված հարկային հաշվի հիման վրա:

		2.3 Total amount of the present Contract shall be paid within 30 (thirty) calendar days since the moment of the Software provision based on invoice submitted prior by Licenser.



		3. Կողմերի պատասխանատվությունը

		3. Liabilities of the Parties



		3.1 Պայմանագրային պարտավորությունների  չկատարման կամ ոչ պատշաճ կատարման դեպքում, սույն պայմանագրով չնախատեսված դեպքերում, Կողմերը պատասխանատվություն են կրում՝ համաձայն ՀՀ օրենսդրության:

		3.1 As a result of non-fulfillment or improper fulfillment of Contractual obligations, in cases not envisaged by the present Contract the Parties shall bear responsibility according to RA legislation. 



		3.2	Կողմերը կձգտեն բոլոր վեճերը և տարաձայնությունները լուծել բանակցությունների և խորհրդակցությունների միջոցով: Եթե նշված վեճերը չեն լուծվում բանակցությունների միջոցով, ապա դրանք կարգավորվում են դատական կարգով:

		3.2 All the disputes and discords between the Parties shall be regulated through negotiations and consultations. In case the indicated disputes are not solved through negotiations they are subject to regulation according to juridical order. 



		3.3	Սույն պայմանագրով նախատեսված Ծրագրային ապահովման ակտիվացման ժամկետները խախտելու դեպքում Լիցենզատուն, Լիցենզառուի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ `չապահովված ծառայության գումարի 0.13% -ի չափով` յուրաքանչյուր ժամկետանց աշխատանքային օրվա համար, բայց ոչ ավելի, քան 20%:

		3.3 In case of infringing the Software activation period prescribed by the present contract the Licenser, at Licensee’s discretion, pays a penalty in the amount 0.13% of the sum of the non-provided service for each overdue working day, but not more than 20%



		3.4	Սույն պայմանագրի վճարման պայմանները խախտելու դեպքում Լիցենզառուն, Լիցենզատուի հայեցողությամբ, վճարում է տույժ `ընդհանուր արժեքի 0.13% -ի չափով` յուրաքանչյուր ժամկետանց աշխատանքային օրվա համար, բայց ոչ ավելի, քան 20%:

		3. 4 In case of infringing the terms of payment prescribed by the present contract the Licensee, at Licenser’s discretion, pays a penalty in the amount 0.13% of the total amount for each overdue working day, but not more than 20%



		3.5 Ոչ մի տույժ (տուգանքի տոկոս) չի համարվում գանձված և ենթակա չէ վճարման, եթե տույժի վճարման պահանջի ներկայացման համար իրավասու Կողմը չի տրամադրում մյուս Կողմին գրավոր պահանջ վճարումն իրականացնելու մասին:

		3.5 The penalty (penalty percentage) is not deemed charged and is not subject to payment if the Party authorized to submit the request for penalty payment does not provide the counter Party with a written request on making the payment.



		3.6 Կողմերը պարտավորվում են մյուս կողմից՝ Տույժի վճարման պահանջն ստանալուց հետո 15 /տասնհինգ/ օրվա ընթացքում իրականցնել տույժի վճարումը:

		3.6 The Parties undertakes to pay the sum of penalty within 15 /fifteen/ days after receiving the request on making the payment from the other party.



		4.	Գաղտնիություն

		4. Confidentiality



		4.1. Սույն պայմանագրին, պայմանագրի պայմաններին, պայմանագրից բխող գործողություններին, կամ պայմանագրի բանակցություններին առնչվող կողմերի միջև փոխանակված ողջ տեղեկատվությունը, բացառությամբ զանգվածային լրատվության միջոցներում առկա և/կամ այլ կերպ հանրամատչելի դարձած տեղեկատվության, գաղտնի է և չի կարող տրամադրվել որևէ երրորդ կողմի:

		4.1 The whole information exchanged between the Parties relating to the present contract, the contract conditions, the actions driven from the contract, or the information exchanged between the Parties related to contract negotiations with the exception of  the information available in the mass media means and/or information differently become  popular is confidential and cannot be provided to any third party;



		4.2. Կողմերից յուրաքանչյուրը մյուս կողմի գաղտնի տեղեկատվությունը պաշտպանելու համար պետք է գործադրի այնպիսի ջանքեր, ինչպիսին կգործադրեր իր իսկ նման տեղեկատվության պաշտպանության համար:

		4.2 Each of the Parties for protecting the confidential information of the counter party undertakes to apply such efforts which it would apply for protecting its own similar information;



		4.3. Օրենքով սահմանված կարգով համապատասխան իրավասու մարմնի պահանջով սույն պայմանագրին, պայմանագրի մյուս կողմին առնչվող որևէ տեղեկատվություն տրամադրելու դեպքում, տրամադրող կողմը պարտավոր է պայմանագրի մյուս կողմին 24 (քսանչորս) ժամվա ընթացքում տեղեկացնել դրա մասին:

		4.3 In compliance with the procedure defined by the law at the demand of the respective authority in case of any information provision relating to the present contract and counter part of the contract, the information provider undertakes to inform the counter party of the contract about it within 24 (twenty four) hours;



		4.4. Սույն գլխով նախատեսված կողմերի պարտավորությունները խախտելու դեպքում խախտող կողմը պարտավոր է հատուցել մյուս կողմի` այդպիսի տեղեկատվության բացահայտման արդյունքում և/կամ առնչությամբ կրած բոլոր փաստացի վնասները:

		4.4 In case of violation of the Parties’ obligations envisaged by this chapter the violating Party undertakes to compensate all the real damages sustained by the other Party in consequence of and/or in relation to the disclosure of such information.



		5․ ՀԱՄԱՊԱՏԱՍԽԱՆՈՒԹՅՈՒՆԸ ՀԱԿԱԿՈՌՈՒՊՑԻՈՆ ՕՐԵՆՍԴՐՈՒԹՅԱՆԸ

		COMPLIANCE WITH ANTI-CORRUPTION LEGISLATION



		5․1 Սույն Պայմանագրի կատարման շրջանակներում Կողմերը հաստատում են, որ իրենց գործունեության մեջ առաջնորդվում են բարձր էթիկական ստանդարտներով և պարտավորվում են հետևել գործող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջներին և չձեռնարկել որևէ գործողություն, որով կարող են խախտվել կիրառվող հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները կամ որը կարող է նման խախտման պատճառ դառնալ մյուս Կողմի համար, այդ թվում` չպահանջել, չստանալ, չկատարել առաջարկ, չտալ համաձայնություն, խոստում, չիրականացնել ոչ օրինական վճարումներ ուղղակիորեն, երրորդ անձանց միջոցով կամ որպես միջնորդ, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով) կաշառք՝ փողի կամ ցանկացած այլ տեսքով, որևէ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձանց, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով)՝ իշխանության և ինքնակառավարման մարմիններին, պաշտոնատար անձանց, մասնավոր ընկերություններին և նրանց ներկայացուցիչներին:

		5․1 Under the present Contract the Parties confirm that they adhere to high ethical standards in their activities and undertake to comply with the provisions of the Applicable Anti-Corruption Legislation and to take no actions that may violate the norms of the Applicable Anti-Corruption Laws or cause such a breach by the other Party, among other things, not to request, receive, offer, authorize, promise or make illegal payments directly, via third parties or as an intermediary, including (but not limited to) bribes in monetary or in any other form to any individuals or legal entities, including (but not limited to) government and local authorities, public officials, private companies and their representatives.



		5․2 Կողմերը պարտավորվում են չձեռնարկել որևէ գործողություն (անգործություն), որ կարող է ստեղծել շահերի բախման վտանգ, ինչպես նաև ողջամիտ ժամկետում մյուս Կողմին տեղեկացնել իրեն հայտնի դարձած հանգամանքների մասին, որոնք կարող են առաջացնել շահերի բախում: 

Ծանուցման կապուղի՝ «ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ-ին տեղեկատվության ուղարկման (բացահայտման) համար՝ --------------- կամ «ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ-ի կողմից Կատարողի հետ փոխգործակցության համար լիազորված Կոնտակտային անձի հասցե սույն Պայմանագրի շրջանակներում:

Կատարողի ծանուցման կապուղի տեղեկությունների ուղարկման (բացահայտման) համար------------- 

		5․2 The Parties undertake not to take any actions (omissions) causing threat of a conflict of interest and within a reasonable timeframe to notify the other Party of the potential circumstances of a conflict of interest that have come to its knowledge.  

A channel for “VIVA ARMENIA” CJSC notification for sending (disclosing) the information:  ------------- or the email of the Contact Person authorized by “VIVA ARMENIA”CJSC to interact with the Counter Party hereunder.

A channel for notification of Executor for sending (disclosing) the information: -----------------------



		5․3 Կողմերը հաստատում են, որ սույն Պայմանագրի կատարման մեջ ներգրավված ցանկացած երրորդ անձինք չեն իրականացնում իրենց գործողությունները՝ Պետական պաշտոնյաների վրա ապօրինի ազդեցություն ունենալու կամ առևտրային կաշառքի նպատակով, և կանցնեն պայմանագրային պարտավորությունների իրականացմանը միայն վերջիններիս ներգրաված Կողմի կողմից բավարար ստուգիչ միջոցառումների իրականացումից հետո:

		5․3 The Parties confirm that any third parties engaged in execution of the present Contract do not implement their actions to exert unlawful influence on the Public Officials or for the purpose of a commercial bribe, and will be allowed to perform contractual obligations after sufficient verifications conducted by the engaging Party. 



		5․4 Կատարող համաձայնում է պարբերաբար վերապատրաստում անցնել «ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ-ի -ի կողմից գործարար էթիկայի և կոռուպցիայի կանխարգելման ու դեմ պայքարի սահմանված պահանջների վերաբերյալ:

		5․4 The counterparty agrees to periodically perform anticorruption trainings and trainings on the questions of ethical behavior in the frameworks established by “VIVA ARMENIA”CJSC.



		5․5 Կողմերը պարտավորվում են պատշաճ կերպով վարել և պահպանել բոլոր հաշվապահական հաշվետվությունները և սույն Պայմանագրով իրականացված ծախսերը հաստատող այլ փաստաթղթերը: Կողմերը պարտավորվում են լիարժեք աջակցություն ցուցաբերել ցանկացած հետաքննության և (կամ) աուդիտի առնչությամբ, որը կարող է իրականացվել սույն Պայմանագրի կատարման շրջանակներում: Կողմերը պարտավորվում են պահպանել ողջ գաղտնի տեղեկատվությունը, որը կարող է հայտնի դառնալ աուդիտի շրջանակներում՝ ՀՀ օրենսդրությանը համապատասխան:

		5․5 The Parties undertake to properly maintain and keep all financial statements and other documents confirming expenses incurred hereunder. The Parties undertake to provide full support with respect to any investigation and/or audit that might be carried out under the present Contract. The Parties undertake to keep and protect all confidential information that may come to their knowledge within the scope of the audit, pursuant to the RA legislation.







		5․6 Կողմերից որևէ մեկի կողմից 5.1-ից 5.4-րդ կետերում նշված հակակոռուպցիոն պարտականությունների խախտման դեպքում մյուս Կողմն իրավունք ունի միակողմանիորեն դադարեցնել սույն Պայմանագրով իր պարտավորությունների կատարումը նման խախտման պատճառների վերացումը, կամ հրաժարվել Պայմանագրի կատարումից այդ մասին ուղարկելով համապատասխան գրավոր ծանուցում: Եթե ​​Պայմանագիրը լուծվում է սույն կետի համաձայն, Պատվիրատուն իրավասու չէ պահանջել նման լուծման արդյունքում կրած վնասների փոխհատուցում «ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ-ից:

		5․6 If either Party violates the anti-corruption obligations specified in clauses 5.1-5.4, the other Party is entitled to unilaterally suspend the performance of its contractual obligations in accordance with the Contract until elimination of the cause of such violation or resile from execution of the Contract, by sending a written notification thereon. If the Contract is terminated in accordance with the present clause, the Executor is not entitled to claim from “VIVA ARMENIA”CJSC the compensation of losses as a result of such termination.



		5․7 Կիրառելի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն նշանակում է.

1) Հայաստանի հակակոռուպցիոն օրենսդրություն, ՀՀ քրեական օրենսգիրք, ՀՀ Քաղաքացիական օրենսգիրք, ՀՀ վարչական իրավախախտումների մասին օրենսգիրք, ինչպես նաև ՀՀ այլ օրենքներ և ենթաօրենսդրական ակտեր, որոնք պարունակում են կոռուպցիայի դեմ պայքարին ուղղված նորմեր), 

2) կաշառակերության և կոռուպցիայի դեմ պայքարի մասին նորմերը, որոնք շարադրված են արտասահմանյան երկրների կաշառակերության և կոռուպցիայի դեմ պայքարի մասին օրենքներում, ներառյալ ԱՄՆ-ի «Արտաքին կոռուպցիոն գործողությունների դեմ պայքարի մասին» օրենքը, Մեծ Բրիտանիայի «Կաշառակերության մասին» 2010թ. օրենքը՝ այնքանով, որքանով նշված ակտերը կիրառելի են համապատասխան Կողմի համար և պարտադիր են կատարման համար:

		5․7 The Applicable Anti-Corruption Legislation means:

1) The Anticorruption legislation of RA, the Criminal Code of RA, the Civil Code of RA, the Code of RA on Administrative Offenses, as well as other laws and sublegislative regulations and laws of RA that contain norms aimed at combating corruption. 

2) Anti-bribery and anti-corruption rules fixed in the foreign legislation, including by the US Foreign Corrupt Practices Act, the UK Bribery Act 2010, to the extent that these acts are applicable and obligatory to the Party concerned.



		5․8 Պետական պաշտոնյա (ՊՊ) նշանակում է՝

Հայաստանից կամ արտերկրից ցանկացած նշանակվող կամ ընտրվող անձ, ով զբաղեցնում է որևէ պաշտոն օրենսդիր, գործադիր, վարչական կամ դատական մարմնում կամ միջազգային կազմակերպությունում, 

- ցանկացած անձ, ով կատարում է որևէ հանրային գործառույթ պետության համար, ներառյալ` պետական կազմակերպության համար,  

- առաջատար քաղաքական գործիչներ, քաղաքական կուսակցությունների պաշտոնատար անձինք, ներառյալ` քաղաքական պաշտոնների թեկնածուներ, դեսպաններ, արդյունաբերության ազգայնացված ոլորտների կամ բնական մենաշնորհների ազդեցիկ դերակատարներ, 

- Պետական մարմինների, հաստատությունների և ձեռնարկությունների ղեկավարներ և աշխատակիցներ, այդ թվում` բժիշկներ, զինծառայողներ, քաղծառայողներ և այլն,

- անձինք, որոնց մասին հայտնի է, որ գտնվում են պետական պաշտոնյայի հետ ազգակցական, ընկերական կամ գործնական կապի մեջ, և/կամ որ գործում են պետական պաշտոնատար անձի անունից և/կամ շահերից դրդված:

		5․8 The Public Official means: 

-	any Armenian or foreign, appointed or elected person holding a post in the legislative, executive, administrative or judicial body or an international organization;  



-	any persons performing any public function for the government, including for the government companies;     

-	political leaders, officials of political parties, including candidates for political posts, ambassadors, high-powered officials in nationalized industries or natural monopolies;   



-	directors and employees of the government agencies, institutions and organizations, including doctors, military servicemen, municipal employees, etc.;

-	persons known to be related to a public official by family, friendship or business relations and (or) act on behalf of and (or) in the interests of a public official.  



		6.	Անհաղթահարելի ուժը

		6. Force Majeure



		6.1	Կողմերից ոչ մեկը չի կարող պատասխանատվություն կրել սույն Պայմանագրով իր պարտավորությունների կատարումն ամբողջությամբ կամ մասամբ ուշացնելու, կամ չկատարելու համար, եթե դա հանդիսացել է անհաղթահարելի ուժի ազդեցության հետևանք, որը չեր կարող կանխել ջանասիրություն և պատշաճ զգուշություն ցուցաբերելու միջոցով:

		6.1 None of the Parties shall bear responsibility for failure to fulfil the present Contract in part or full, if that failure was caused by the consequences of the effect of irresistible force, which could not be projected or prevented by none of the Parties.



		7.	Այլ դրույթներ

		7. Other Provisions



		7.1. Սույն պայմանագիրն ուժի մեջ է մտնում ստորագրման պահից և ուժը տարածում կողմերի միջև ------------- առկա հարաբերությունների վրա:

		7.1. This Agreement enters into force from the moment of its signing and applies to the existing relations between the parties from -----------------.





		7.2	Սույն Պայմանագիրը և դրա Պայմանները լրացվում, փոփոխվում կամ չեղարկվում են միայն Կողմերի գրավոր համաձայնությամբ:

		7.2 Any addendum, amendment to the present Contract and its terms shall be made in writing upon agreement by the Parties. 



		7.3 Լիցենզատուն սույնով պարտավորվում է պահպանել հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները, ինչպես նաև չձեռնարկել որևէ գործողություն, որով կարող են խախտվել հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջները` կապված սույն համաձայնագրով նախատեսված իր իրավունքների և պարտականությունների կատարման հետ, այդ թվում (բայց չսահմանափակվելով)` չկատարել առաջարկ, չտալ խոստում, չարտոնել, չիրականացնել, չպահանջել, չտալ ստանալու համաձայնություն և չստանալ որևէ ոչ օրինական վճարում/շահ/արտոնություն՝ գումարի կամ ցանկացած այլ տեսքով, որևէ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձից, ներառյալ (բայց չսահմանափակվելով)՝ առևտրային կազմակերպություններից, պետական իշխանության և ինքնակառավարման մարմիններից, պաշտոնատար անձանցից, մասնավոր ընկերություններից և նրանց ներկայացուցիչներից, ինչպես նաև հանդես չգալ որպես կաշառակերության կամ կոռուպցիոն գործողությունների միջնորդ:

		 7.3. The Licensօr hereby agrees and undertakes to comply with the requirements of anti-corruption legislation and undertakes not to engage in any activities that may breach anti-corruption legislation, in connection with performance of its rights and duties pursuant to this Agreement, including, but not limited to: proposing promising, authorizing or making as well as soliciting, agreeing to receive or receiving any   unlawful payments/benefits/privileges in monetary or in any other form to any natural or legal persons (including, but not limited to, commercial organizations, government and autonomous bodies and their officers, private companies) and their representatives and serving as intermediary in bribery or corrupt activities.





		7.4. Լիցենզատուի կողմից սույն պայմանագրի կետ 7.3.-ով նախատեսված պարտականությունների խախտման դեպքում, Լիցենզառուն իրավունք ունի միակողմանի արտադատական կարգով հրաժարվելու սույն Պայմանագրի կատարումից: Լիցենզառուն չի հատուցում Լիցենզատուի վնասները Պայմանագրի՝ սույն կետի համաձայն լուծման դեպքում:

		7.4. In case of breach by the Licensor of the provisions of clause 7.3. above, the Licensee shall be entitled to unilaterally terminate this Agreement by extrajudicial procedure. If the Agreement is terminated pursuant to this point, the Licensor  shall not be entitled to claim damages resulting from such termination from the Licensee.



		7.5	Կողմերից յուրաքանչյուրը կարող է սույն Պայմանագրի լուծման պահանջ ներկայացնել՝ նախապես 10 (տասը) օր առաջ ծանուցելով մյուս կողմին և սույն պայմանագրի լուծման օրը հատուցելով մյուս կողմի փաստացի կրած վնասները:

		7.5 Any of the Parties can submit a request for termination of the present Contract by notifying the other Party 10 (ten) days prior and by refunding the actual damages incurred by the other part as of the day of contract termination.   



		7.6	Սույն Պայմանագրի առնչությամբ կողմերի միջև բոլոր հնարավոր տարաձայնությունները լուծվում են բանակցությունների միջոցով, անհնարինության դեպքում դատական կարգով:

		7.6 All the possible disagreements between the Parties in the scope of the present Contract shall be solved through negotiations, otherwise through juridical order. 



		7.7	Սույն պայմանագիրը կազմված է Կողմերով ստորագրված 2 (երկու) բնօրինակից՝ յուրաքանչյուրը հայերեն և անգլերեն  լեզուներով: Յուրաքանչյուր Կողմ ստացել է (1) մեկ օրինակ:

		7.7 The present Contract is concluded by the Parties in 2 (two) copies, in Armenian and English. Each Party shall be provided with 1 (one) copy.



		7.8 Պայմանագրի շրջանակներում Կողմերի միջև գրագրությունը, ծանուցումները, բոլոր տեսակի փաստաթղթերը կարող են ուղարկվել Պայմանագրում նշված Կողմերի էլեկտրոնային հասցեներին: Կողմի էլեկտրոնային հասցեին ուղարկված ծանուցումը /գրագրությունը/ ուղարկվելու օրվանից կհամարվի պատշաճ ուղարկված/հանձնված/:

Կողմերն համաձայնվում են, որ սույն Պայմանագրի ստորագրված, սկանավորված և Պայմանագրով սահմանված կարգով Կողմի էլեկտրոնային հասցեին ուղարկված տարբերակն կհամարվի վավեր և պարտադիր Կողմերի համար:

		7.8 The correspondence, notices, all types of documents between the Parties within the framework of the present Contract may be sent to the e-mail addresses of the Parties specified in the Contract.

The notice (correspondence) sent to the e-mail address of the Party shall be deemed to be properly sent (handled) upon the day of sending thereof. 

The Parties hereby agree that the signed, scanned copy of the present Contract that is duly sent to the e-mail address of the Party as prescribed by the present Contract shall be deemed to be valid and binding for the Parties.



		7.9. Սույն պայմանագրի Հավելված 1-ը հանդիսանում է սույն պայմանագրի անբաժանելի մասը:

		7.9. The Annex 1 to the present Contract is an integral part of the present Contract.



		ԿՈՂՄԵՐԻ ՎԱՎԵՐԱՊԱՅՄԱՆՆԵՐԸ

		REQUISITES OF THE PARTIES



		Լիցենզառու

«ՎԻՎԱ ԱՐՄԵՆԻԱ» ՓԲԸ 

ՀՀ, ք. Երևան, Արգիշտի 4/1			

Գլխավոր տնօրեն`

Ա․ Ավետիսյան



______________________ 

ստորագրություն             

 Կ.Տ   

		Licensee

“VIVA ARMENIA”CJSC 

4/1 Argishti str., Yerevan, RA

General Manager

A.Avetisian



______________________ 

signature   

L.S.          



		Լիցենզատու



 ______________________ 

ստորագրություն             

 Կ.Տ   

		Licenser

______________________ 

signature   

L.S.         
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El. letter.docx


		To:

		lusinharutyunyan@viva.am



		CC:

		procurement@viva.am



		Subject:

		«One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման գնման վերաբերյալ բաց ԳՆՀ _2025_182



		

		



		      Նամակի բովանդակություն



		· «One Identity Safeguard» լիցենզիայի աջակցման երկարաձգման գնման վերաբերյալ գնառաջարկների ներկայացման բաց հարցում: 



		· Հայտատուի ամբողջական ֆիրմային անվանումը*։



		· Հայտատուի պատասխանատու անձի անունը և ազգանունը, վերջինիս պաշտոնն ու կոնտակտային հեռախոսահամարը, էլեկտրոնային հասցեն։





*լրացվում է հայտատուի կողմից



		To:

		lusinharutyunyan@viva.am



		CC:

		procurement@viva.am



		Subject:

		[bookmark: _Hlk215591101]Open RFQ on purchase of “One Identity Safeguard” License Support Renewal_2025_182



		

		



		      Email content



		· Open Request for “One Identity Safeguard” License Support Renewal



		· Full business name of the Applicant*,



		· Full name of the Applicant's responsible person, with the indication of the position and contacts (telephone, e-mail address).





* to be filled in by the Applicant
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[bookmark: _Hlk189132850]«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի Գնումների  կանոնակարգ



«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ

Արգիշտի 4/1,  Երևան, ՀՀ

ՀՎՀՀ՝ 01551651





Մաս I. Ընդհանուր դրույթներ

Հոդված 1. Կիրառման ոլորտ

1.1. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի Գնումների կանոնակարգը (այսուհետ՝ «Կանոնակարգ») մշակվել է ըստ Հայաստանի Հանրապետության Քաղաքացիական օրենսգրքի (այսուհետ՝ ՀՀ ՔՕ), «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կանոնադրության, պատշաճ գործարար փորձի, և կարգավորում է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից գնումների գործընթացների կազմակերպման հարցերը՝ նպատակ ունենալով ձեռք բերել տարբեր ապրանքներ, աշխատանքներ կամ ծառայություններ:    Եթե Գնման փաստաթղթերի պայմանները հակասում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի Գնումների կանոնակարգին, գերակայում են Գնման փաստաթղթերի պայմանները:    

1.2. Սույն Կանոնակարգը սահմանվում, փոփոխվում կամ չեղյալ է համարվում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից իր սեփական հայեցողությամբ և կարող է ընդունվել Մասնակցի կողմից բացառապես այն որպես ամբողջություն ընդունելու դեպքում:

1.3. Սույն կանոնները կիրառվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի անունից իրականացվող գնումների նկատմամբ:  



Հոդված 2. Սույն կանոններում կիրառվող տերմիններ և սահմանումներ

Բոլոր բաժինների (հոդվածների) վերնագրերը կիրառվում են բացառապես սույն Կանոնակարգն ընթերցելու հարմարության համար և չեն ազդում Կանոնակարգի տերմինների/բովանդակության մեկնաբանման վրա:

· Համաձայնագիր՝ իրավաբանական փաստաթուղթ, անկախ անունից (համաձայնագիր, պայմանագիր, պայմանավորվածություն, հավելում, լրացուցիչ համաձայնագիր, հրաման, հայտ, հրամանի ուժ ունեցող հավելված և այլն), որը ներկայացնում է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի և պայմանագրի կողմի միջև քաղաքացիական իրավունքների և պարտականությունների սահմանումը, փոփոխումը կամ դադարեցումը:

· Գնում՝ Օպտիմալ պայմանների հայտնաբերման և Մատակարարի ընտրության գործընթաց Մասնակիցների կոմերցիոն առաջարկների ուսումնասիրության և նրանց հետ բանակցությունների արդյունքում:

· Գնման փաստաթղթեր (ԳՓ)՝ փաստաթուղթ, որը սահմանում է գնման առարկան և «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից դրա գնման պայմանները (այդ թվում՝ իրավաբանական, տեխնիկական և կոմերցիոն), ինչպես նաև պարունակում է Մասնակիցներին, Մասնակիցների կողմից տրամադրվող փաստաթղթերին և դրանց լրացման ցուցումներին առաջադրվող հատուկ/լրացուցիչ պահանջներ (Կանոնակարգում նշված պահանջների նկատմամբ):

· Համապատասխանության հայտարարագիր՝ փաստաթուղթ, որը հաստատում է Մասնակցի՝ Պահանջներին համապատասխանությունը և համաձայնությունը, ինչպես նաև Մասնակցի՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից սահմանված պայմանների համաձայն Համաձայնագիրը ստորագրելու պատրաստակամությունը:

· Կոմերցիոն առաջարկ (ԿԱ)՝ փաստաթուղթ, որը կազմված է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից հաստատված ձևաթերթի համապատասխան և որը պարունակում է ֆինանսական, իրավաբանական և այլ պայմանների համապարփակ ցանկ, որի համաձայն Մասնակիցը պատրաստ է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին մատակարարել գնման առարկան համապատասխան գնման շրջանակներում, որի տևողությունը, եթե այլ բան նշված չէ ԳՓ-ում, կազմում է առնվազն երեք (3) ամիս «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից այն ստանալու պահից:

· Կապալառու՝ Հաղթող, որը համաձայնագիր է ստորագրել «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի հետ:

· Լոտ՝ մեկ գործընթացի շրջանակներում առանձին Գնման առարկա կամ ձեռքբերված ապրանքների մի մասը, որը հստակորեն սահմանված է ԳՓ-ի մեջ, որի համար սույն գործընթացի շրջանակներում թույլատրվում է կատարել առանձին առաջարկ և ստորագրել առանձին համաձայնագիր:

· Կազմակերպիչ՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կառուցվածքային ստորաբաժանում, որը նախաձեռնել և/կամ իրականացնում է գնումը:

· Օպտիմալ պայմաններ՝ հավասարակշռված գների ձևավորման, տեխնիկական, կազմակերպչական և Մասնակցի կողմից «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին գնման առարկայի մատակարարման այլ պայմանների լավագույն ցանկ (համապատասխան գնման շրջանակներում բոլոր հնարավոր ցանկերի համեմատ):

· Գնման առարկա՝ որոշակի ապրանք և/կամ աշխատանք և/կամ ծառայություն և/կամ ծրագրային ապահովում (ներառյալ՝ դրա օգտագործման սեփականության իրավունքը, այսուհետ՝ ԳԱ):  

· Հաղթող՝ Մասնակից, որի կոմերցիոն առաջարկը «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից ճանաչվում է որպես Օպտիմալ պայմաններ պարունակող:  

· Պահանջներ՝ սույն Կանոնակարգով, Ծանուցմամբ, Համապատասխանության հայտարարագրով և ԳՓ-ով սահմանված պարտադիր պայմանների, սահմանափակումների, պահանջների, առաջարկների, ստանդարտների ցանկ համապատասխան գնման առարկայի, Մասնակիցների, ինչպես նաև նրանց կողմից տրամադրված այլ փաստաթղթերի նկատմամբ:

«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի վեբ կայք՝ www.viva.am («Գնումներ» բաժին, նաև վեբ կայքի տարածաշրջանային էջերում):

· Ծանուցում Գնումների մասին` համապատասխան Գնման հնարավոր Մասնակիցներին ուղղված հաղորդագրություն, որը պարունակում է հայտարարություն Գնման վերաբերյալ՝ գնման առարկայի, ավարտի ամսաթվի և կոմերցիոն առաջարկների ընդունման վայրի մասին տեղեկատվությամբ:  

· Մասնակից՝ ֆիզիկական կամ իրավաբանական անձ, որն անվերապահորեն ընդունում է սույն Կանոնակարգի պայմանները/համապատասխան Գնման փաստաթղթերը, և որը պատրաստ է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին մատակարարել Գնման առարկան (ստորագրել Համաձայնագիր):

· ՆՄՀ՝ Ներդրումային մրցութային հանձնաժողով, որը որոշումներ է կայացնում պարամետրերի և «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի գնման արդյունքների հաստատման վերաբերյալ: 

· ԿՄՀ ՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի Կենտրոնական մրցութային հանձնաժողովը, որը որոշումներ է կայացնում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի համար ամենալայնածավալ և ամենակարևոր Գնումների արդյունքների հաստատման վերաբերյալ:

· Էլեկտրոնային փոստի հասցե՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի Էլեկտրոնային փոստի հասցեն, որը նախատեսված է ԳՓ, Մասնակիցների ծանուցումների, ինչպես նաև Գնման նախաձեռնման, փոփոխության, գործընթացի արտացոլման և դադարեցման հետ կապված այլ տեղեկության տարածման համար: Նշված է համապատասխան ԳՓ մեջ (procurement@viva.am):



Բաժին II. Գնման իրավական կարգավիճակը և եղանակները  

Հոդված 3. Գնման իրավական կարգավիճակը

3.1. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ իրեն իրավունք է վերապահում Գնումների փուլերի իրականացման ընթացքում թույլատրել կամ առաջարկել Մասնակիցներին փոփոխել իրենց կոմերցիոն առաջարկները:  

3.2. Գնումների ընթացում կողմերի ձեռք բերած բոլոր պայմանավորվածությունները գրանցվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի կողմից Համաձայնագրի կազմման միջոցով:

3.3. Բացառությամբ այն դեպքերի, երբ ԳՓ-ն ուղղակիորեն նախատեսում է այլ բան, ենթադրվում է, որ Գնումները մրցույթ չեն, և դրանց իրականացումը չի կարգավորվում ՀՀ ՔՕ 463-465, 1043-1044 հոդվածներով և Հրապարակային աճուրդների մասին օրենքով:   Գնումները նաև հրապարակային մրցույթ չեն և չեն կարգավորվում հոդվածներով:  Այդ իսկ պատճառով սույն գործընթացը «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի նկատմամբ չի սահմանում քաղաքացիական և իրավական պարտավորությունների համապատասխան շրջանակ:



Հոդված 4. Գնման եղանակները

Կանոնակարգը հավասարապես կիրառելի է Գնումների ներքոնշյալ բոլոր մեթոդների դեպքում, ներառյալ հետևյալը՝  Առաջարկների ներկայացման հարցում, Գնառաջարկների ներկայացման հարցում, Մրցակցային բանակցություն, Գնում միակ աղբյուրից (գնում առանց այլընտրանքի), Գնում էլեկտրոնային առևտրային հարթակում:

4.1. Առաջարկների ներկայացման հարցում

4.1.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումը կարող է լինել բաց (մասնակիցների անսահմանափակ շրջանակ) կամ փակ (մասնակիցների շրջանակը որոշում է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն):

Առաջարկների ներկայացման փակ հարցումը պետք է կիրառվի, երբ Գնման առարկան (հաշվի առնելով իր հատկանիշները) կարող է ձեռք բերվել «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից միայն Մասնակիցների սահմանափակ շրջանակից:

4.1.2. Կախված փուլերի քանակից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումները կարող են լինել միափուլ, երկփուլ կամ բազմափուլ:   Առաջարկների ներկայացման բազմափուլ հարցումները կարող են կիրառվել հետևյալ դեպքերում՝

· երբ Օպտիմալ պայմանները որոշելու համար անհրաժեշտ է բանակցել Մասնակիցների հետ,

· երբ նախքան Գնումը հնարավոր չէ նշել Գնման առարկային առաջադրվող մանրամասն պահանջները կամ համաձայնագրի պայմանները:

4.1.3. Կախված նախնական որակավորման գործընթացի առկայությունից՝ Առաջարկների ներկայացման հարցումները կարող են ներառել կամ չներառել նախնական որակավորումը:

4.1.4. Առաջարկների ներկայացման հարցումն իրականացվում է հետևյալ հաջորդականությամբ՝

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում ուղարկելու միջոցով, ինչպես նաև գնման փաստաթղթերի տրամադրում,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· ծրարների բացման գործընթացի իրականացում և կոմերցիոն առաջարկների գնահատում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից,

· Մասնակիցների հետ բանակցությունների իրականացում և/կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման հաջորդ փուլերի նախաձեռնում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից,

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցներին ծանուցում:

4.1.5. Հիմք ընդունելով կոմերցիոն առաջարկների գնահատման և բանակցությունների արդյունքները՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն որոշում է կայացնում Հաղթողին որոշելու կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման լրացուցիչ փուլեր անցկացնելու կամ Առաջարկների ներկայացման հարցման այս գործընթացն առանց Հաղթողի ճանաչման փակելու վերաբերյալ:

4.2. Գնառաջարկների ներկայացման հարցում

4.2.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Գնառաջարկների ներկայացման հարցումը կարող է լինել բաց կամ փակ:   Գնառաջարկների ներկայացման փակ հարցումը կարող է կիրառվել այն Մասնակիցների նկատմամբ, ովքեր նախկինում ստորագրել են շրջանակային համաձայնագրեր՝ որոշակի Գնման առարկայի համապատասխան, Առաջարկների ներկայացման բաց հարցման արդյունքների հիման վրա:

4.2.2. Գնառաջարկների ներկայացման հարցումն իրականացվում է հետևյալ հաջորդականությամբ՝

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում ուղարկելու միջոցով, ինչպես նաև գնման փաստաթղթերի տրամադրում,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցներին ծանուցում:

4.3. Մրցակցային բանակցություններ

4.3.1. Կախված Մասնակիցների հնարավոր շրջանակից՝ Մրցակցային բանակցությունը կարող է լինել բաց կամ փակ:   Բանակցությունները պետք է անցկացվեն յուրաքանչյուր մասնակցի հետ անհատական կերպով:   

4.3.2. Մրցակցային բանակցություններն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ՝

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակիցներին՝ նրանց Ծանուցում ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակիցների կողմից կոմերցիոն առաջարկների պատրաստում և ներկայացում,

· Բանակցություններ Մասնակիցների հետ,

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցներին ծանուցում:

4.4. Գնում միակ աղբյուրից (գնում առանց այլընտրանքի)

Մեկ աղբյուրից գնումներն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ՝

· Գնմանը մասնակցելու հրավեր Մասնակցին՝ էլեկտրոնային փոստից Ծանուցում ուղարկելու միջոցով,

· Մասնակցի կողմից կոմերցիոն առաջարկի պատրաստում և ուղարկում Էլեկտրոնային փոստի հասցեին,	

· Բանակցություններ Մասնակցի հետ, Հաղթողի հաստատում:

4.5. Էլեկտրոնային գնումներ (էլեկտրոնային առևտրային հարթակներում գնումների իրականացում)

էլեկտրոնային առևտրային հարթակում գնումներն իրականացվում են հետևյալ հաջորդականությամբ՝

· Գնման մասին գովազդի տեղադրում էլեկտրոնային հարթակի օպերատորի վեբ կայքում,

· Մասնակիցների գրանցում և նրանց մուտքի իրավունքի տրամադրում՝ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից իրականացվող էլեկտրոնային Գնմանը մասնակցելու համար,

· Մասնակիցների կողմից առաջարկների ուղարկում էլեկտրոնային հարթակի օպերատորի վեբ կայքին իրական ժամանակի ռեժիմում,

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից հաղթողի որոշում և Գնման ավարտի մասին Մասնակիցներին ծանուցում:

Այն էլեկտրոնային առևտրային հարթակների ցանկը, որտեղ «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն կատարում է գնումներ, հրապարակված է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի վեբ կայքում:  

4.6. Մասնակցին էլեկտրոնային գնումների Հաղթող ճանաչելու վերաբերյալ ծանուցում ստանալուց հետո 2 աշխատանքային օրվա ընթացքում վերջինս պետք է Կազմակերպչին ներկայացնի հետևյալը՝

· Կոմերցիոն առաջարկը,

· Կանոնակարգի 10.2 կետում նշված փաստաթղթերը (Լոտերի համարների պարտադիր նշումով), ինչպես նաև «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ից Համաձայնագրի վերջնական տարբերակը ստանալու ամսաթվից հետո 2 աշխատանքային օրվա ընթացքում Համաձայնագրի լրացված և ստորագրված 2 օրինակը:

Բաժին III.  Բաժին III. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի իրավունքներն ու պարտավորությունները



Հոդված 5. Մասնակիցների իրավունքները

Մասնակիցն իրավասու է՝

5.1. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ից ստանալ համապարփակ տեղեկատվություն Գնման պայմանների և գործընթացի անցկացման կարգի վերաբերյալ (գաղտնի բնույթի տեղեկատվության և/կամ առևտրային գաղտնիք հանդիսացող տեղեկատվության համար սահմանված սահմանափակումներով),

5.2. Փոփոխել, լրացնել կամ հետ վերցնել իր կոմերցիոն առաջարկը Կոմերցիոն առաջարկի ներկայացման վերջնաժամկետը լրանալուց առաջ, եթե այլ բան ուղղակիորեն սահմանված չէ ԳՓ-ով,

5.3. էլեկտրոնային փոստի միջոցով դիմել «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին ԳՓ-ի վերաբերյալ բացատրություններ ստանալու համար,

5.4. Մասնակցել կոմերցիոն առաջարկներով ծրարների բացման արարողությանը (Դրույթ 4.1.4):



Հոդված 6. Մասնակիցների պարտավորությունները

Մասնակիցը պարտավոր է՝

6.1. հետևել Կանոնակարգին և ԳՓ-ին, ինչպես նաև համապատասխանել Պահանջներին,

6.2. Ապահովել վավեր և համապատասխան փաստաթղթերի փաթեթ կոմերցիոն առաջարկի ներկայացման օրվա դրությամբ, որը սահմանված է Կանոնակարգով և համապատասխան ԳՓ-ով,

6.3. Անհապաղ տեղեկացնել «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին Մասնակիցների իրավական կարգավիճակի և փաստաթղթերի փաթեթի ցանկացած փոփոխության մասին; 

6.4. Բացառապես անձամբ կրել կոմերցիոն առաջարկների նախապատրաստման և առաքման հետ կապված բոլոր ծախսերը՝ անկախ Գնման ընթացքից և արդյունքներից,

6.5. Մեկ փուլի շրջանակներում ներկայացնել համապատասխան գնման հետ կապված միայն մեկ Կոմերցիոն առաջարկ (ԿԱ), եթե այլ բան նախատեսված չէ գնման փաստաթղթերում,     

6.6. Պահպանել կոմերցիոն առաջարկի ներկայացման համար սահմանված ժամկետները:

6.7. Եթե առաքվում են արտասահմանյան ծագման ապրանքներ, «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի պահանջով ապահովել և տրամադրել փաստաթղթեր (եթե դրանք պահանջվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից), որոնք հաստատում են ապրանքների մաքսազերծումը՝ համաձայն Մաքսային Բաժնի գործող օրենսդրության:  



Հոդված 7. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի իրավունքները

«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն իրավասու է՝

7.1. Որոշել և Գնման գործընթացի ցանկացած պահի փոփոխել (նաև միավորել) Գնման եղանակները, Օպտիմալ ժամկետները, Գնման առարկան, ԳՓ-ի բովանդակությունը և/կամ Պահանջները, 

7.2. Մերժել այն կոմերցիոն առաջարկը, որը.

· չի համապատասխանում Պահանջներին, սույն Կանոնակարգին և/կամ ԳՓ-ին, 

· պարունակում է ակնհայտ թվաբանական կամ քերականական սխալներ,  

· ներկայացված է Մասնակցի կողմից, ով «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի աշխատակցին ուղղակիորեն կամ անուղղակիորեն տվել, համաձայնել է տալ կամ առաջարկել է վարձատրություն ցանկացած ձևով, որը կարող է դիտարկվել որպես Հաղթողի որոշման վրա ազդելու փորձ,

· պարունակում է Գնման առարկայի մատակարարման այլ ժամկետներ (քան նշված է ԳՓ-ում) և/կամ Գնման այլ առարկա ձեռք բերելու առաջարկ:

7.3. Մասնակիցներից պահանջել բացատրություններ կամ լրացումներ իրենց կոմերցիոն առաջարկների վերաբերյալ, ինչպես նաև պահանջել տրամադրել բացակայող փաստաթղթերը,

7.4. Համապատասխան ԳՓ-ում սահմանել այն Պահանջներն ու պայմանները, որոնք տարբերվում են սույն Կանոնակարգում նշվածներից, և որոնց չհետևելը նույնպես բացառում է Մասնակցի՝ Գնման գործընթացում հաղթելու հնարավորությունը,

7.5. Ցանկացած ժամանակ երկարաձգել կոմերցիոն առաջարկների ներկայացման վերջնաժամկետը, 

7.6. Ճանաչել Մասնակցին որպես Պայմանագրի Խնդրահարույց կողմ,

7.7. Մասնակցին հեռացնել մասնակցությունից և կանոնավոր խախտումների դեպքում արգելել Գնումների գործընթացում այն Մասնակիցների մասնակցությունը, որոնք որևէ համաձայնության են եկել միմյանց հետ (որևէ ձևով), որպեսզի ազդեն Հաղթողի ընտրության վրա:   



Հոդված 8. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի պարտավորությունները՝

«Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ը պարտավոր է՝

8.1. Մասնակիցներին տրամադրել հավասար հնարավորություններ իրենց իրավունքների իրագործման համար, որոնք սահմանված են սույն Կանոնակարգով և ԳՓ-ով:

8.2. Մասնակիցներին տրամադրել Ծանուցումներ և ԳՓ՝ հետևյալ մեթոդներից մեկով (ներառյալ՝ այս մեթոդների համադրությունը)՝

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի և/կամ էլեկտրոնային առևտրային հարթակների (ԷԱՀ) օպերատորի կայքում տեղադրելով,

· Մասնակիցների փոստային հասցեներին (թղթային տարբերակով և/կամ էլեկտրոնային ձևով՝ USB/Ֆլեշ սկավառակների վրա) ուղարկելով,

· Մասնակիցների էլ. փոստի հասցեներին (էլեկտրոնային ձևով և .pdf, .doc, .xls ձևաչափերով՝ էլ. փոստով) ուղարկելով,

8.3. Խելամիտ ժամկետում պատասխանել Մասնակիցների հարցերին՝ կապված ինչպես Կանոնակարգի մեկնաբանման, կիրառման, այնպես էլ համապատասխան Գնման պայմանների հետ:



Բաժին IV. Հիմնական պահանջներ

Հոդված 9. Մասնակցին ներկայացվող պահանջներ

9.1. Մասնակիցը պետք է համապատասխանի հետևյալ պահանջներին՝ 

· Հիմնական (Պարտադիր).   (i) մասնակիցը չպետք է գտնվի սնանկության, լուծարման գործընթացի մեջ, (ii) մասնակցի գույքը չպետք է գտնվի կալանքի տակ այն ծավալով, որքանն անհրաժեշտ է Համաձայնագրի կատարման համար, (iii) Մասնակցի գործունեությունը չպետք է կասեցված լինի (այդ թվում՝ վերջինի տնօրենի գործունեությունը)՝ համաձայն Հայաստանի Հանրապետության Վարչական իրավախախտումների մասին օրենսգրքի:

· Լրացուցիչ (կարող է սահմանվել համապատասխան ԳՓ-ում՝ կախված Գնման առարկայի որոշակի բնույթից).  (i) ինքնակարգավորվող կազմակերպության (ԻԿ) անդամակցության արտոնագրի/հավաստագրերի առկայությունը՝ Համաձայնագրի շրջանակներում սահմանված գործունեությունը ծավալելու համար, (ii) նմանատիպ Գնումների Առարկաների/Համաձայնագրերի շրջանակներում պարտավորությունների կատարման փորձի առկայությունը, (iii) նախորդ ֆինանսական տարվա եկամուտների մակարդակը, (iv) սեփական կապիտալ, (v) համաձայնագրի կատարման համար միջոցների առկայություն (ֆինանսական, նյութական և տեխնիկական, արտադրական, աշխատանքային), (vi) մարզային մասնաճյուղերի և ներկայացուցչական գրասենյակների զարգացած ցանց, (vii) որոշակի որակավորմամբ և աշխատանքային փորձով մասնագետների առկայություն, (viii) մտավոր սեփականության օբյեկտների նկատմամբ բացառիկ իրավունքի առկայություն և այլն: 



Հոդված 10. Փաստաթղթերին ներկայացվող պահանջներ

10.1. Մասնակցի կողմից ներկայացված փաստաթղթերը պետք է կազմված լինեն հայերեն կամ անգլերեն լեզուներով:   Բացառություն են կազմում այն փաստաթղթերը, որոնց բնօրինակները Մասնակցին տրամադրվել են երրորդ կողմերի կողմից այլ լեզվով (կարող է տրամադրվել բնօրինակի լեզվով, պայմանով, որ հայերեն լեզվով թարգմանությունը կցված է, իսկ հատուկ համաձայնեցված դեպքերում՝ ապոստիլով թարգմանություն):  Այն դեպքերում, երբ կան անհամապատասխանություններ հայերեն լեզվով թարգմանության և այլ լեզվով փաստաթղթի բնօրինակի միջև, «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն որոշում է կայացնում թարգմանության հիման վրա:   «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն իրավասու է չդիտարկել դեպի հայերեն չթարգմանված փաստաթղթերը:



10.2. Եթե այլ բան նշված չէ համապատասխան Ծանուցման և/ կամ Գնման փաստաթղթերի մեջ (ԳՓ), մասնակիցը պետք է ներկայացնի/հաստատի այն փաստաթղթերի համապատասխանությունը, որոնք տրամադրվել են նախկինում յուրաքանչյուր Գնման շրջանակներում՝ կախված կոմերցիոն առաջարկների հավաքագրման ձևաչափից.  

Ծանոթագրություն. Արդի փաստաթղթերը չեն պահանջում փոխարինում:

Մասնակցի հարցաշարը պարտադիր բնույթի փաստաթուղթ է և ենթակա է թարմացման առնվազն 12 ամիսը մեկ անգամ:    

Մասնակիցը պետք է ներկայացնի գրավոր պարտավորություն`գործարար էթիկայի ոլորտում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի պահանջներին համապատասխանելու և հակակոռուպցիոն օրենսդրության պահանջներին համապատասխանելու մասին: 



10.3. Թղթային տարբերակով տրամադրված փաստաթղթերը, ինչպես նաև սքանավորված օրինակներով ներկայացված փաստաթղթերը պետք է ստորագրվեն լիազորված անձի կողմից, ինչպես նաև կնքվեն Մասնակցի հիմնական կնիքով:   

10.4. Կոմերցիոն առաջարկում ներառված փաստաթղթերը պետք է միմյանց ամրացված և/կամ փաթեթավորված լինեն՝ էջերի պատահական կերպով ընկնելուց կամ տեղաշարժվելուց խուսափելու համար:   

10.5. Փաստաթղթերի սքանավորված օրինակները պետք է պատրաստվեն փաստաթղթերի բնօրինակներից, ունենան .pdf  ֆայլի ձևաչափ, մեկ մատնաչափին 150 կետ լուծաչափ, պարզորոշ տեսանելի տեքստ, ինչպես նաև ստորագրություններ և կնիքներ (եթե դրանք առկա են փաստաթղթերում):

Անհրաժեշտ է յուրաքանչյուր էլեկտրոնային փաստաթղթի տալ անվանում և ներկայացնել առանձին ֆայլի տեսքով, որոնցից յուրաքանչյուրը (կամ դրա մի մասը) չպետք է գերազանցի 3 ՄԲ-ը:  Եթե փաստաթղթերի տրամադրման ձևաչափը չի համապատասխանում, ապա «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն իրավունք է վերապահում Մասնակցից պահանջել այդպիսի խախտման ուղղում:

10.6. Մասնակցի կոմերցիոն առաջարկը պետք է ներկայացվի A4 ձևաչափի պաշտոնական ձևաթղթով (Arial տառատեսակով, No.10 կամ 11 տառաչափով, 1 տող բացատով) և պետք է պարունակի մի շարք մանրամասներ, որոնք պարտադիր են գործարար նամակագրության համար:

10.7. Կոմերցիոն առաջարկի տեքստի ոչ մի ուղղում վավեր չէ, բացի այն դեպքերից, երբ այսպիսի ուղղումները հավաստագրված են ձեռագիր մակագրությամբ՝ «վավեր փոփոխություն», և յուրաքանչյուր ուղղման կողքին դրված է լիազորված անձի ձեռագիր ստորագրությունը:

10.8. Այն փաստաթղթերը, որոնցում առկա է աղյուսակներով ներկայացված տեղեկություն, ևս տրամադրվում են էլեկտրոնային տարբերակով՝ .xls ձևաչափով:

10.9. Եթե որևէ պատճառով Մասնակիցն ի վիճակի չէ տրամադրել պահանջվող փաստաթղթերը, ապա նա պետք է կցի կամայականորեն ձևակերպված տեղեկանք, որը բացատրում է պահանջվող փաստաթղթի բացակայության պատճառը և նաև պարունակում է հավաստիացումներ սույն Պահանջին համապատասխանության մասին:

10.10.  Անհրաժեշտության դեպքում Մասնակցից կարող են պահանջվել Փաստաթղթերի թղթային օրինակները:   

10.11.  Մասնակիցը կրում է Փաստաթղթերի պատրաստման և տրամադրման հետ կապված բոլոր ծախսերը:



Բաժին IV. Կոմերցիոն առաջարկ և բանակցություններ

Հոդված 11. Կոմերցիոն առաջարկ (պատրաստում, առաքում և ընդունում, փոփոխում)

11.1. Մասնակիցն իր հայեցողությամբ տրամադրում է կոմերցիոն առաջարկ ցանկացած Լոտի կամ բոլոր Լոտերի համար:   Միևնույն ժամանակ արգելվում է խախտել կոմերցիոն առաջարկը մասամբ կամ ըստ առանձին միավորների կամ մեկ Լոտի շրջանակների մասով:

11.2. Մի քանի Լոտի համար կոմերցիոն առաջարկ ներկայացնելիս կոմերցիոն առաջարկը պետք է կազմվի յուրաքանչյուր Լոտի համար առանձին՝ նշելով Լոտի համարը և անվանումը, միևնույն ժամանակ այն պետք է պարունակի յուրաքանչյուր Լոտի համարն ու անվանումը, իսկ ընդհանուր գումարը պետք է լինի բոլոր Լոտերի հանրագումարը:

11.3. Կոմերցիոն առաջարկի գնահատումը, Հաղթողի որոշումը և Արդյունքների մասին արձանագրության ստորագրումը իրականացվում են «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից առանձին և անկախ կերպով՝ յուրաքանչյուր Լոտի համար:

11.4. Եթե ներկայացվում է Կոմերցիոն առաջարկի թղթային տարբերակը, ապա փաստթղթերը պետք է հուսալիորեն կնքվեն առանձին ծրարի մեջ:  Եթե ԳՓ-ով նախատեսվում է այլ փաստաթղթերի թղթային տարբերակների տրամադրում, ապա կոմերցիոն առաջարկով ծրարը պետք է դրվի ծրարի (Փաթեթի, արկղի և այլն) մեջ այդ փաստաթղթերի հետ միասին և հուսալիորեն կնքվի:  

11.4. Եթե ԳՓ-ով նախատեսվում է կոմերցիոն առաջարկի տրամադրումը թղթային տարբերակով, ապա այսպիսի փաստաթղթերը պետք է հուսալիորեն կնքված լինեն առանձին ծրարի մեջ: 

 Եթե ԿԱ-ով նախատեսվում է այլ փաստաթղթերի թղթային տարբերակի տրամադրում, ապա ԿԱ պարունակող ծրարն այս փաստաթղթերի հետ պետք է դրվի ծրարի (փաթեթի, արկղի և այլն) մեջ և հուսալիորեն կնքվի:        

11.5. Մասնակիցը պետք է ուղարկի կոմերցիոն առաջարկ պարունակող ծրարը փոստով կամ առաքիչի միջոցով Կազմակերպչի այն հասցեին, որը նշված է համապատասխան ԳՓ-ում:   Առաքիչի միջոցով ուղարկման դեպքում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն կոմերցիոն առաջարկ ուղարկած Մասնակցին ներկայացնում է առաքանու ընդունման ստացական՝ նշելով առաքման իրական ժամը:

11.6. Համապատասխան ԳՓ-ը կարող են ներառել պահանջ՝ տրամադրելու կոմերցիոն առաջարկի երկրորդ օրինակ և/կամ այլ փաստաթղթեր «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի այն ստորաբաժանումներին, որոնք իրականացնում են վերահսկողական գործառույթ:



Հոդված 12. Բանակցություններ

12.1. Բանակցությունները անց են կացվում մեկ կամ մի քանի փուլով:   Բանակցությունների հերթականությունը սահմանվում է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից:   Բանակցությունների ընթացքում կողմերը պետք է խուսափեն ստացված կոմերցիոն առաջարկների բովանդակության, ինչպես նաև մյուս Մասնակիցների հետ բանակցությունների ընթացքի և բովանդակության բացահայտումից: 

12.2. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ բանակցությունների արդյունքում կարող է առաջարկել հետևյալը՝ 

· Ցանկացած Մասնակցի հանդիսանալ հիմնական կապալառու/մատակարար և աշխատանքի ընդունել ցանկացած Մասնակցի կամ երրորդ կողմի կազմակերպության՝ որպես համատեղ կապալառու, 

· Իրար միացնել մի քանի որոշակի Մասնակիցների՝ որպես մեկ հավաքական Մասնակից:

Մասնակիցներից յուրաքանչյուրն իրավասու է մերժել նման առաջարկներն առանց որևէ հետագա պարտավորությունների և մասնակցել Առաջարկների ներկայացման Հարցման հետագա գործընթացին իր սեփական հայեցողությամբ:



Բաժին V. Գնման արդյունքների և Համաձայնագրի ստորագրման մասին Մասնակիցների ծանուցում

Հոդված 13. Մասնակիցների ծանուցում

13.1. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ն որոշակի Մասնակցին՝ որպես հաղթող ճանաչելու մասին որոշում կայացնելու պահից պարտավոր է անմիջապես՝  

· «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի վեբ կայքում տեղեկություն զետեղել Գնման արդյունքների մասին և/կամ 

· Էլեկտրոնային փոստի միջոցով Գնման արդյունքների մասին ծանուցում ուղարկել Մասնակիցներին: 



Հոդված 14. Համաձայնագրի ստորագրում 

14.1. Մասնակցի՝ որպես Հաղթող ճանաչումը, ամեն դեպքում, «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ին չի պարտադրում վերջինիս հետ ստորագրել համաձայնագիրը:

14.2. ԳՓ-ին կցված Նախնական համաձայնագիրը հանդիսանում է համագործակցության մասին պայմանագիր, որը Մասնակիցը կարող է ընդունել բացառապես դրա դրույթներին ամբողջ ծավալով հետևելու դեպքում:   Համաձայնագրի պայմանները միասնական են բոլոր Մասնակիցների համար, հանդիսանում են շուկայական միջինը (մրցակցային շուկայում «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից համանման ապրանքների/աշխատանքների/ծառայությունների/ԾԱ-ների ձեռքբերման փորձի հիման վրա) և փոխադարձ իրավունքների և պարտավորությունների մասով փոխզիջումային են:   Դրա փոփոխական պայմանները սահմանվում են համաձայն համապատասխան ԳՓ-ի պահանջների:

14.3. 4.6 կետում նշված օրինակից բացի, Հաղթողը ստորագրում է «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի կողմից Հաղթողի կոմերցիոն առաջարկի հիման վրա կազմված Համաձայնագիրը (երկու օրինակ) ՝ համաձայն ԳՓ-ին կցված ձևաթերթի, «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ից դրա վերջնական տարբերակը ստանալու պահից 3 աշխատանքային օրվա ընթացքում և այդ նույն ժամանակահատվածում սուրհանդակային ծառայության միջոցով ուղարկում է այն Կազմակերպչին:



Բաժին VI. Այլ դրույթներ

Հոդված 15. Վեճերի կարգավորման ընթացակարգ   

15.1. «Վիվա Արմենիա» ՓԲԸ-ի և Մասնակցի/Հաղթողի միջև առաջացող բոլոր վեճերն ու տարաձայնությունները հնարավորինս լուծվում են բանակցությունների եղանակով: 

[bookmark: _Toc191111327][bookmark: _Toc93230345][bookmark: _Toc93230212]15.2. Ցանկացած պատճառով բանակցությունների փուլում համաձայնություն ձեռք չբերելու դեպքում շահակիցը կարող է համապատասխան տեղեկություններն ուղարկել էլեկտրոնային փոստի միջոցով՝ procurement@viva.am; hotline@viva.am. 


